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VAISNAVA LITERATURES.

No I, MTRENIHEWER ( Astadadakgarvmantral Substance
foolseap paper, 15% 4 inches  Fulia, 2 Lanes, 8 101na page Character
Ben,s:  Date, ! Appearance nearly fresh Verse Generally
correct.  Tocomplete -

A collection of mysterious words used 1a the worship of Ket<is,
Radb snd other Gopis

Beginning., Reuwmwnataw ¢
wt#vm Afagm AQaaaam AR e izmag
wRvEHA 1 4wl s
g gAY ¢
* WMz faw yeawn Rafv gy sz

End . atfe |
Colophon,  wifert
Torad] - Ny 3sher Nawuragan= gadiar w1

Uuder this uumber we fud other iwvo small works the e
s
Bhaktyavpamupsa, the other Yamunastahan,

(@) WEEERII Bokigangmepanin  Substane,

foolsoap paper, 16 x4 tuliey Eolin, 4° Tanes, G o puge  Charsctr

3

Bungalt  Date, 1 Appearinee, ncariy fresh  Vemse Uencrally
correcy  Completo (1)

A litthe treatsse ou the divavious of Bhakt or the extrume love
tor Srikyiyacompiled from several Putig s, Sune, ete Anonyimous



(2)

Beginning, Wwwawpy 7w 1 Mmfrcaaaoad oo—
qRqEreny sadelkingeg |
fxmue 3O far-aryoniyadng
qrire dimiam wee ek o
Frardt Tremig) w ey sfadt s
@ygiky WAy aregyiafian
<fonTustl wiaprafaiios

End. A% MR TuT fagui--
wufa Wy aw ae e wENa
wawsf w¥g AvmrrEsizg ¢

Colophon LOCE

fi 7. Fagne wm Na sfafurn 3

R

() ugMERR ) Vsmusistalam  Substance, foolscap paper,

15x4 mches. Fola,1 ILwmes, 6-7 1 a page Character Bengall
Date, ! Appearance, nestly fresh  Verse Correct. Complete

A lutle worh consisting of esght stanzas on the pruse of
Yanmuna, by Rilpa Gosvamin  We quote below the whole work,

Beginning., A agmd ™ 1
wryease Su¥ feafnerfed
Femianfitsfa aefaymicat |
RroayQhraRefanafin
wt gy SR w1y
vifenforcafamfofagea
yedwEvra i
At T QuRE s iR
w} gmg warfze [RY]
Ruafimengzamafdf
AT RingalEN |
Acmrariaragdn
w} gwrg vt ERE ]



(3)

Ayemvmyenafeaiiad
NazrafwAafzedifon)
wifrredtfufte it
wt ymy waifs v
wret werdn mnwfuafom
Jwnaiwaarima yom
s R

Bt g7y xenlz RN
et fa
FemannrReRyRlnsfoar
AmaTRRET grarfivn R

=t garg vy [RE)
gerTEEsi@vartenfm.
wistaxzafgsfaanfayinar:
AR BT CELIEE i

«f Tg wfE X1
fafemanfogr yhasfd
Wi g e
TR IO Tafa S

wt g1y vanf (A1)
qeyfrceda i ifeat
wRaw iy eheA e
7 wifa vine godwe
wiwgrnm &fe wlmeieR s &0

Colophon «fn qergadretan ffuaa Nagaren dg8 2 &1 o o1y

e
faxvwy ¥

No 2 IAMERIIANY |

fed oy ELLT

Znandavpindaranam

Substance,

white Radmir paper, 10xBmches  Folia, 1 Lines, B-15 1n & pags

Charscter, Bengah

Not Correct  Incomplete

Date,

of Appesrance, not old Verss and prose



: (1)

This1s & Campubavya on Knana's character commencing from
his earhest age up tothe Rasalila at Vpndivans, complete m 22
stavakas or chapters, by Kavikarnapiira under the request of Riipt
A deseniphion of the Vpndavana 1s made 1 the first chapter, then
six chapters are devoted to Krisna's chamcter m earliest age, the
next fifteen chapters give a complete descrip of Kpiana’ach
at the commer cement of s youth  The codex under notice contans
the text with 4 commentary, entrtled Sikhavarting sip fo the end of
saptama stavahn
Beginning of the Commentary Ryt 7m 1

T GE WA EAYT RED qnEEal

gd wamy wifg w¥{qraRng Ay

raaRn A% frg® Nudgaad

e wifrgerd bl SeneEity w0

frmm Authmanan

Mgaag gemmdd

MNagewagFahy

& fad dwak giwr o

r=Yqenfaaamt VeardEfon g

Nuqeiat woa sdgdReraft ¢

TR FISATE IR AEINLH Y

mngal aa g3fn srpanal ¥ g

m'u‘wzufnn‘ht ARtorenT )

of wifumar wegfioar sk wnte

Beginning of the Text, Nawiwma 1
2 grrcfomgan afey guent
AN AEedpA fTagfs fandsros wn ¢
s ardlfealiafony wefondfom
Nad naeznfunyAfnainamai ey
Aefunarfieym wmud vuk
Navnergyad graaged ¢
Lt L e Lt T L]
wgans sl erg v game oy



(5)

Ay wars wmmaimmt o
wRmmafiisafen GrEagaT |
XRERTN bR fremnnriy
¥t n yokan frmat Snwaviy e s v
waeiser frnafenns wmet

R A mazsteaes |
HAAAG AR FUREGT

wRaTr 5t qraRyTRAeR 4T o0 g
7% % Dmufugnafaizmafoy

7N O Y x fa gfaas
EiwpepesERITRy

oty Wt aafa v w wfa WAy
w3 wmnlte wrvy dawwaey

SR qurmata W afafgnezs

faam Szt angcadfafiafan

faqan) min guieafaam wfvaw 4 ¢
ax wd s weafe wfa

ad % wx wal wdere |

T gyim ahfy wrt

rRRY gHafy fadiftie s

vt anfag wawar waeAzR v

14 7 at R aly ownt ddn w=hafun)
TR NI RE WA Fer WAy
Wadw frwsarfa weal M oy gn y <,
<ima fegaay nzarmt

o wiag yaezfe o

vémfafatania 49

atapfafad fafwelm g o1

frmdsty ooy v'qrd

Rury g ngwd |

wwisfe nfn wiig gvar

T AT geta K e g



6)

wmifzgaived fanfy

KRR geduifat

fenrnrerzfs zfemsr

A gl gmaw 1 g
End of the Text wifa

S

Colophon of the Text. S T qony
glemATeRIvA nElgTReaT 0+ 0 4 b+ 1+ 1

End of the Commentary, uife 1
Colophon of the Commentary xmi=zRnndwml gwafiml qpwaw 1
+0 48+ 4

frarag—gwasfaq sfrndgend varet g gwal
afvaRaed and

No 3 STEMMIAALRT WAT 1| Uyralnllamsmh Satikab
Subistance, countrs made whete paper, 13 x 6 mnehes  Foha 101 Itnes
12211 s page Character, Bengali Date, 1 Appearance, nenrly
old Verse aod prose. Geuerally correct  Complete

A work treating of Madbura Rasa, or love extensively, entitled
Uy valamil: by Riipa G The codex contains also a com

mentary on 1t Locanarocan: by name
Beginning of the Commentary, Ayfrovas max )
AMARERY qor TR FA wAT
Nawvisyn Qse? NedNaazamn o
Refenfaiamafaal mid go o o

e RARNY AR Srendyws fafn ¢
3 i L]

aufy gex faszarns o g
o fufe3n faym sugmmraemnt wwfa foen worad cefafn
AR TS ww ot faerg

a cgwdn fupay Nafaiaasls Nunxel Froenfy asxe
Y
vt s mmmEa s e "



B of the Text Eamt R 0
murgeen MeaNuay gL
Frasudigaandt wewent wyfafan o
gy gu 1 ERIEAfarynan
qaite wiavate gfaalded AyC o
wamafwnd wramt ayu T )
Mar wfwes AR Ayl AN 1

End of the Text
S dftyenwdtfie MERgENER |
. Wrw gy mrow fegrd g
wermfad figgaas wAv
wargranRaat fafy wedma v !
* wamaEgazsdt gfdmvat (
qe ot azdn Wil 5 war e
qugmgRmRivaATdRgTy |
wag vy wpERERNfd & e e i e
Colophon of fhe Text NRRymRNanfwnmms @gd keneneq
RrgwARIfw fcfan v afag en
Ena of the Commentary  walafa 0737 wenqwdly  Nua=uaan qua
wae v afs axandfanidnungn yaw o oaw
aenagiRagme Nwr wwEafanamn aeh v LA (]
YRR GTINVAR | AT AXCRAQIEAT ] maaravrardg
wfwguyy g7/ | nZaRe Yqe wFAAmEAr anfy ea.
LU L LHUES LRI G LG AL TR L TR
stwirgmgafegRfa e 1 a7 qedlogeat anww o
Fnfvzgendd) | g8 www frewfisrlegmeyd it
w2 tefa nwza g1 MAitemaanioysdy + + 4
uw u < xfa wg gandx  ofa waaRgy |
WRNER Tw Tmag A aman o
Mwitian Wsa NedRanas o .
Colophon of the Yy 99Rd fwy
vhden)
farteg ~gaisfion dreaad Tafen smatate axed via

7 AE ding




-

(8)

No 4 mwﬂwmﬁﬁ:ﬂw&amaﬂmﬁz } Lcaus

v tunanth Sebstance, country made white and
sellow paper, 16x Bl, in:)m Tolia 188 Tres, 7-16 1 a page Character,
beagali  Date 1 Appeartnce, pactly fresh and partly old  Prose and
terse Genenally correet  Complete

This coder contans the text of the Uysalamlaman: with tno

Toca and Xuaudicaudnha  As the text with

Locanarocant has been already poticed Ve notice below the new
commentary Apandacandriha only

Beginning, Nuaxmz an
fraa gaaveargedfsds
e guifmraoonfedsdy «
zagy feagyt sfearfedisty
Norvar nwxg wad ol g
Dewrnfamd garuy
wraferdncessfngnran ¢
Newmgafcend wid
W Wiy €en TR vy
a ANTERETCRER wR 1w )
fqamifomdue % avt wotemg v 00
vy wdtwdtama] wifcwt SRarefan
Ry GelgEd ty Gerdiforr y

k(4

wwar fafed fafey fafegy viwmt
I YRIITHRA AATETRIOTC 1 xf
VNAEAT GO 49 |
EAATELGART Qaa T e g

iy wfydl erAfERaTErT
gimdsgemanniaghie gy 1
TR ACH FIETGINY |

ATV FWURAT WAL § WRTHR 4k |



(9)

g disd fafasauzaagegesaane Rersfinsigerd)

faxny ATy TR g it
afdfraeamaease gl sonacrafigsdacey
f AT Nanle

o =myzidgerprazas swgnfamq ardzisd Nanrd
WA QTS Fetrme s o iy e axearda
waAEf L
wxplete W wRAAUERh ARt
wuazsrEmn LA wafafa . wwe wyteEer Mg
afemrar Gagt Az A%A 2gin wEWIR Rwmman
i wnlee WiRee 1 @ v Eed nfeemi
aRifzunfmerag | Ame@arEmERTTETwing
wriatEsa wafa B2 Prgn el g o wn asAr moamy
WO ARAT  RIFARHTIAA (ARTARINAT AW A
quys  owd ufwafesaeg swadfn 9 g
wropewdl AL efiadn wuey Aq faal difadt wifen
gim arwd 199 WAl aemat Nawred wed quv
v, afagd w9 AR @i 1 gfaminin Bamfzm
ww T 4 TP TIeNEANG (AR YUACEAT wYANA
qunRganE A AR Nadeae afgaffs g
frefa pean

phon, ewwaant wfrawmeAgadar | tafes fogafa
wrarferRulA 9 o0 DA Ty 4% wma uqzane

o~ gessiar fismrafen smaR@sieitidal w2 v A diea

sl gEwAfeasdie sugnmrafzattava fefedsar wio

fo. b WSRANAFRTIRT | Upvalnlhmaoagtedan
nce, country mde white paper, 16x6 mnches. Foliy, 5 Luges
mapage Charcter, ong®h Dute, | Appeamnce, nob frogy
*  Geperally correct  Complete

s o



(10

This hitle work, tutitled hiaonlesali contars explinatory
notes on the Upsalanilaman, Apotymona

Beglnning, <twwiasta ag A | Ay ey
Al NEw ¢ g yed Apaaguesq why gdng AT
q¥ tfe favr; QA0 Qevfan RQEw o ofy
red wfdy e ozn

End, < anlm ~gfen wy way wafemy it wgfiy )
TROMA BYwtRRAdUR=S wfem mmR LR 4
ROl G0N ( [sfaggueem aon e
BYRNER gafzary &fn wesr Ww wAIMATE — gy

.o

Ao

RLLILCL Lict T ST I
Cot i AL LU LA
LML R S ]
amraeadtafaane ax

fa wmaNanfafycann gnnm (o1

faveay - frex sfwgmaaftaafaad 3y fea voe feveditfa s mg

No. 8 SER{A®RAWE | Utkahkasallart
Although this codex 15 labelled ns containing one work (Utkahka
sallarz), yet careful examination seveals three other works in 1t besides

Uthalikivallar, under the following descriptions,

() ZTTWTIA WE | Citupogpaaplih Satlkah Substance
country made colourless paper 1¢x5mehes Tula 5 Lines, 12-14
apage Character Bengalh Dife, 1 Apposrance nearly old Verso
and prose  Generally correct.  Complete

A httle poem of 24 stanzas on the prawe of Ridha, entitled
Cag ijah with s y 1 the margins  Anonymous




«ny

Beglnning of the Commentary  waredn Nunt @dfn ¢ fafy Kadafem

ufssen g | NedFRN—Bed ar Fadd
iyt gy net fefaarar e fadtagzamayt et
mfw wedzg wera Gtk st gedzyg wen
xane ) ant fefn 35 faafs o1 feygenariy fafem
wadmh | gIafn wieeyew wNER efiszum wfed
frwd 4 g2

Beginning of the Test ww Mamraiains

fafn fyfr cagslf gevianel
afengeifn asdza @wg
TRTRETHAY Tgardnan
Wguymnhid ufvsmafEo v

End of the Text,  xqumgRIGau:

Fudnanfa g R

ufaronaw § ar

Sy 7 zRad wdg v

weut gredd ad

e ERAAER

afy sfafcdidar vl

FRZArE T W g R
AT W v gafa waw
wrzgurafe 218 € M FARIR 0

Colophon of the Texz  3fm wizywrefa )

End of the C\

'y WRTE XATNFHICR qiala vpngmle Sadegity

ast Nemnfganfe aq st o wh Neflogma

AmfREfa 9fa wfen | # & 1T v vy T Ray

sfarmem 9w § g T 7wy fa wfy

fe wom v

* wxrmwmif fafemreimomvig oy LA LA
Sfkin @

A fanyvaufenany



(12)

N AR MY WA KRG G VAl gereaTar awwd gar
wdruy

Colophon of the Comuentary  <fa wrzyarafaaam «
Faseag—Raurstagaisd fava o

(b) mafEEEF A ) Gindhuskistokam Sattkan
Same substancey, 14x5nches Yol 2 Lines, 32 atall Characte
Bengalh  Dute, ! Appowraner, oll Prose and verse  Generall
correct  Complete

A poem cousisting of 8 stanzas on the prawe of Gindharvii
name of Ridhikd, enntled Gindharsd takam with commentary n
the margine  Anonymous

Beglnning of the Commentary, wuredn nasht miggfa srnamifent p €
&fa 21 afz vtz eat falfe arme gratieandfad wxAal
wyagdnafe agdiafaf vt ogag “wgmrw(v afe
TR sxraR Anfegrycdtn MgmfaaAfangfgeds fAvan
LR

Beglinning of #he Tert NarafEw ww 1

=R fedfe sfurd

wafegravnlgsfaviay

wedad gz

vt faRfs wig R mar e r Ly
End of the Tex!  xMZTRfATRS wATNRT,

Faamamfngdrmien=rgy

wafwafeframgRawm

Wat w2 g vadRadiwfag g <y

u =Nsfa gy ymggmifamar

wrrimresniat vafa wan 1

w1 Hgar 8y wdw yandRr

e RErEavgds ity ¢ 0



(1)

Colophon of the Tert, s mmdirdurdmiesngy o1

End of the Commentary wfa wadt wer «¥ wadwfad genfa: wy
wifRme gy sfrgv ardurdyfang  suing
awmungy Gy faan smerafayet slomeifis o) e
wtt oam gwifv Fadfana sensanfwaftsedans
N wladenmi e 1 wemvgawRag—3 W) @ an
RIW WAMA G AP RIRAQ 7 sy gv 2la
1o wnfadf gag eyl g1 aqgEfoer e Wsdis Dad
nn Rard afiMad | Hner e wv whm e ey

Colophon of the Commentary  mifety

fyscan—nadies win NuuRafzmansd o)

() mideufEmreiay WK | Karpavgapefpkastoteam
Sattlum  Substance, country made whute paper, 14 x5 mches  Eoha, 6
Lines 11 16 mo puye  Churacter, Bengdh Dat, 1 Appearance,
notold Prose and seiso  Generally coureet  Complete

A hymn to Ridhi and Kygon entitled Karpanyaprdphastotram
by Ripyrsvlmin, wish an wouymaus commentary u the mirgins
Beginning of the Commentary
nilg HrEEie TR AT ¢
wijarifoes mufew ek aa ¢
wu widwfdeng wifel saafs fasfaafef | gt
ol DAY A FRE T A DD wzady fawf
fazurfs N s o ol Adsfens xfa wrey o
aypictne Suer & fnfedutat aol Nt wumgs
gren Duat fanfrdao wun afeyfan wir s
Baginning of the Texrt  Na=nBad man
fren werzdiys” fanfn (rxymy))
l!n’hni\'mw‘: wed) WA 1y



(14 )

nADIERA v R A= )
ST S v e
RUE R EECIC ST
s fnqaigansa faafrag 1 39

End of the Lezt  mrgmemamdquimaz g iy

IRy frwrafa wa @z ey

wE} gqawdg & a fuddad

et war g gaRtemiIafa argdte 8y 0
491 TRAR SHAEETAT 7R |

AT awar Ay fefd gaamfonr + sy 1
wriwefaaraal aer sy

firka malwe wdl fawg aifszan 1 sy 1

Colophon of the Tex!  ¥fa mdmulamdrs amun e » 2

End of the Cc

y 7’ adgaifs amdiaaigazea ffafa
@at stz Qi fale Aafehidad ot songedty w1
w31 furafyy v wfafd  advmdet sod ag ag
wiligawemare afa wHi zgasdh @ fed omlimee
fafner qafanriar @ g9et dt gwmA tad | aff @
wea® ave fadfa woar FeAsiyd wa s Nmmata <f
g agiIRd B 7 $1Ay sfa Wz v ey s 9ifa meaman
waur wAVide aRiwad wed ¢ wid) ade wafent fofd
gai  wEame 93 & EEATERNg  dafefawdfemvg
i dmdwmd Rardssau sfamn deralaa dfner vzl
& 8w | v r=reiind vaf firfn gadwm w ggr A
% gaecd  foawd W@ wfeduked  gensnd
faerg v 4¢ ¥

of the -

@ |

faeey—~ga3sieq uds adadfrardta ada |

.



(15}

(d) SYEFARTAN TEM | Utlahkasallart Sat1ka Substance
country made white and coloutless pape rs of dafferent measures Foha 13
Lines, 11-17 1n & page. Character, Bengalt Dite, Saka 1417>  Appearance,
notold Prose and verse  Uenerally correct Complete

& poern desenbing one's seral Ditat effected by the
aght of the Vundivans catitled Utkahiktrallaer wath an explanatory
commentary in the margins  Anonymous

Beginning of ¢ie Commentary wnwiawrparar sqx@ramfan ontsat
=% gRranAs B9 WIRgT wwea gAy ¥R gfeae madr
rew wdt fastyn guigrvzafa s e o

Beglnning of the Text

TG FEAARAR Y

senargan e ¢

eiarzalfa wmma et

now uzi'm gfzaen g

3 Imira sfmfoe 8 gamu

QEly & a1 v A quRpre g |

i MR myafunddaafed

ARl § Sagufen {2l vt $E BN A R Y
End of the Text  qumwatudzs)

wRd grRad gary)

w1y nwd) v ui

wrdita werEsg Ay (=

wulenpsieamaiod

yeeret (nmfumrgaadisiq)

WA B GRERAAIET

aetmifanfefy weay 1 (21

=P W 9l Rgmafan

ragrefant gde awd faledr war o

* Thea 10 of course the date of ke orlginal composition, see the Ginal stanze,



(16 )

»

Golophon of the Text wenasfasmad QAmia o

End of the Commentary wuwmemt st &t wam Ragmnget oft
S % A=Ay ) agEsud auwe w3 Awf wmlan ¢
witagram faaqpt arey efafi--ftal o gried sqslest
azfe symwal TRl sikar wm wafaded wale wn
wn 1 At s e yrAwaio .

Colophon of the Comnientary  w1fery
wfar qalavat

fracang—ga¥sia sqx RN |
adi

No 7. WWIIAR! Kurgamptaem  Substance, country made
winte paper, 15 5 mnches, Tola, 69 Lincy 4-10na page Character,
Bengali, Date, $ Appeniance, nearly old  Veme Not correct

Complete
A Bengali poem on Kpigna's adsentures at Vymdavam by
Srililasukha, The laoguage of the work bewng Bengali, 1t deserves

no further notice
gwhsfay walna ma ANagafclea afe Dagsfafomen ayas

qufaea) ava .

No. 8. WUTAH | Karotwntem  Substance, country made
white paper, 14 x5 mches  Foliy, 46 Lines, 1-121n a page  Character,
Beagall Date, 1 Appencance,eatly old Verse Generally correct

Complote
Avother complete copy of the same work
°

fercognysn )



1wy

No 9 WTA=A | Keninmlim  Substance, country made
white pper, 14x 5 1aches  Toliy, 72 Lunss, 1Lin & page  Chamcter,
Beagat  Date, Suka 1702, VIalls Fei 2096 Appoicsnce ol Verse
Not correct  Complete

Ahymn to Snkpuma, entiled Karginandy, i Bengali, by
Yadunandwnn Disa We do not make any further notice of it for
the sawme reason,

ga¥ifm Dagazagafeiea weiad i g orameafaoa w8y

No 10, W<AfAHAR | Srikpsoneantimptam Substance,
country made white piper, 12x4 wches. Fotiy, 63 [ams 4-Un s
page Character, Bength  Date, Saky 1623 Appearance, very old snd
wating effaced 1n parts  Verse and prose  Nob correct  Complete

A poem on the ndventures of Srhpana at  Vymdavana,
entitled Sriknisnacant&mpita.  Lhe extracts quoted below will show
the contents in deta) Anonymous The codex contams also a
commentary mixed with the text

Beginnlng., foarw
NSgagarida w2 weaft odwn )
waa maefy fonagat nzoeare
AN gAfed 2 gn 9w |
Augaveritngfy v wwwmin g
Nrved MK wod w7 waag )
v T gt WY gu wafuy
NIRRT wXAMRGAR 1
an wfe M waAmag A
wm:ﬁitrt_«mmama ware
Msewnvamt N DR w8 gzxy

3¢



( 18 )

AnAEnfaan)

TR W@ wRI FAT@lRelq
21 [REndy srome wian
faie, w4 391 wamlar 1@ man
awa geve faod fase w1
9w wfiied aadfas way
wam fava S 9y angwy
daqw g $naia yasma y
ay7ead) & wrymat wgeay s
HREARYIE Ay AT §

End. few

wqrd figne gua Qgd nary

wd} wuwferd aug wyaamR o

<war aggfae e aur
werHtTe Wié gerafaatag

EUCR LR UICLHE A

wryde gt wid wnuerg A el g
wedl wEny @ wnaaE
wyagwae sfe amd mAulEwg )
wrygwan wey vt vy e

adat gazsret () wagedt 99
e wei e gared wy AR o
wagifzgfued wayd famgmang:
fanrgufafint amww uuind o
wrynRfanay walrégwy )
fexaprafafeaygnd wiea

qet anify i‘)ix!wi-:ﬁ:' nyt wag)

+ + o+ o+ o+

wx uR e AR wmnl IwwreeRL
unwkagQ wfe + + + fasfagaine



{( 19)

Nnzresfumasdaneg
arcard degazfe Snan. vaiq)
Gy gaefa war R 4+ &+
AAva=! wyTATy o w90 favrarn e p
NEITTNIER NIy HMG A 9oy 0
fait DNiemfezrg ¢ oww (A Poretsgorenen

Farcag—gadsiuy DNawalemad ma sfgzinafueay aias

No. 1t WMEAATLAR | hrgpibhasansmptam  Substance,
suntey wle whito paper, 14 x5 inches  Toliv, 118 Taneq, 6 14 m &
age  Chaiactor, Bengah  Date, Saka 1600 * Appearance, not old
"ersn and prose  Cienerally correct  Complete

A poem on devotion to Seikgisna, entitled Kyienabhdy intinpita
vith an explanatory commentary 1n margms, Anonymous,
Beginning of the Commentary -NRgorae) nafai

IRIEZRTER AU

RIGULIAEAL AL

wfgnawzaggent ader

Anrraranfs Dywe ranig 0
w1 mfiqfenvaanifisforfargvayfaa avdasy  shine-
sfaf wscyyrafedyarcads favifa Nadn g

of the Text si R 1
Nawiamed 153
WTTARAN RIQH {
q¥y Wakgxifmuy
quanmifangsifowg ¢ Lo
aman gagdgR fadt
T VAT,

* This 1a the date, in winch the Suthor nisbed bus work  See the exd



(20

“'[if!‘l‘ﬂ;mﬂﬂiiﬁfﬂ“l
aeifaitedogufitaiaig o o
adtfie gunafengd
yamignar famfed o
e we mfe farmr agewr
fezymta wm:i'wﬁw (23]

End of the Zext QW Defrmmy @ ag gemnmin € €5
TYgT dt o sycawan qadt Qg +
wfwr wiwdvar fenafeeze at faar feada
@t fagarmt asfz fora Qudeid @ ¢

Colophon of the Test, ¥in Dz EULIC]

fanfaan wh rotenvenerey
fenemfrerafmm? a0 waR
fenafafr yfdm sfawdt o) goite?
arastlafonfodt sy Quifeszordn
Neaxfed nFazzan] o= wng goaH e L
aw DgrERaRY 34 92 wwd
a tn gyaw vmafed nigwaniforg o
sgrirnarmyafey fomid geme
awmesfaa e 18 sudvers v
End of the Commentary Hywims giwwd suna o8 nyvreceds st
WNerd waRrAsiy atav gmanfafa 1 wenfe et gm
TrYRT et
Colophon of the Commenfary wmlld finfans &% 1 vor o ¢ fuxy uet
el o fowre €y 0 teot W DAIgeR dal
sl UNEeR Ul varerede? Ao vy
e ‘Mlﬁntw:pl L TRE R
fraeaq—guislag Feviond a w7 w4 gq® 4y



€2t

No 12, WORIATER | Rrnisnlll L
countrs made white paper, 115 inches Foha, 18 Lines, 8-121n o
page Character, Bengali Date 1 Appesrance, not old, but
ahighily worm-eaten in pirts  Verse Not cotrect. Complete

A& lttle work 1n prase of Krisna’s adventures ab Vrindavana,
entitfed Kpisnalilistava  Anonymous

Beginning., Mawdnmezdaw g
e FNYE T9 WTAAEER Y
FemArEmomnATIR g
wEAETATTR SREErRRTC)
WA HY ATUARYI N X
TR quEATCR AT o

WYRT YN MART WA |
sty slwrmg wesomfgersa 1 e
ffsrmranfiiay fafeiy faca
ww gEElt qranifacete v

End, ] A Rl Reqewaian o
A knwziva Al Rfag A s iE
Mnawnfqeren arg Tl vy
o @ w7 Ve wEET 9O | ¥
YRRt qud faean |
. wfemmed At an | vk
Tt 718 @ NsaEens
FNTATANTIR Far AAGETA (1) 1 sAL 4
w3 Gzt mwst Kot axy
<% arwf hwrarat sy aut <far v vy o

Colophon. 178 DpaRtred At gaRg e e v a0t 01

farug g asfo Npadtvred wm Gy eda s



<
No. 13, WURIAETAL | Kpwallsvarpanam  Substanee,

countey mads white paper, 15x5uaches Foha, 115 Lines, 81018
page  Charcter, Bengali Dote, 1 \ppearance, not fresh Vers
Not correct.  Incomplete

Thts codex contains some Sanshnt stanzas with verufied Bungah

translation on Kpisnalils  Anonymons,

Beginning., RNcrvimarm aw ¢
. gt widemfy syfolmignf
<t ifgueaang gefwarg ¢
gymy yAdEafRgEon.
waYat & 2wt veg whedaiinalon ¢
fye
anfiaedt fetr axensas w8t
gadfagguateecet aufalsag .
wfv gregragirncaddion
w1 TEERT WOy ¥ AR
ELEC R LIRS L SE ]
wy ufuzar wnq 31 paRewg dfaloms o
Faw
o mefEare yagitgrazey 8
o) Myesfutniaguigyatigai
awtrhsfentaitd ghearamnarsisy
F1lery wedarrraad M) Faramteg )

End.

Colophon. et
Fruras—~w3 CyHagagated wudtefos fealy s i

.

No. 14, wrmEafagfon: wue wearfefreamq 1 3 ouda

vanavihanpah Kpghasya Ssaropidinirupagam Substauce, fuolseap paper

14% 4 mchee Foha, 3 TLmes, 75 m a page Claracter, Benzali
Date, 1 Appearance, nearly fresh  Frose  Not enrrect. Complete



(2)

A litle treatise desling with fall deseriptions of age ste of
Kusoa and i compimons dirmg i stw st Vendsvana
Anonymous
Beglaning, Magammg wa ¢+ we MR ATV wrgaalza

nv svadafefaag v (g on Ysa i
LCE ARG

faarq) mamwg afewgfanez |

fatg=R) Reafea wy ma Todan
<qir xdagy gar—

DNemrrez savaggfafmiavag.

Pz ynge® AN gaAl=aaE W=y
wfery vufg frufamfa v

End Soerdat mya tfa o ax wya af@fe e g,

anes, gagl €1 wfen femafa ahgnafeay s
gwrar gregar Nafedar @qqr Rewdags Mover
AVY Ryt WIfey 1 Sfu s W Aee gl

Colophon wifat

‘l’qu“—‘hiw\a g wifgfread Faxafoite |

No. 15, WRUAFAY | Kpyoamapgnlam  Substance,  country
mado yellowish paper, 186 inches  Foln, 929 Lanes, 1-9 1n a page
Character, Bengali Date, 7 Appearance, very old worn out

' Yere
Not correct  Complete

A volumioous Bengal poem on the character of Kyiena, entitled
Krispamangala, by Dyijy Madhava

geisfuq foannefodad waars AT fad |



( 24 .

No 18, !\'er!ﬁ!ﬁga'l Keiypihnihakaomudr  Substavce
country mde yellow piper, 10x6iachex I'ola, 88  Fanes, 4-21m &
page  Churneter, Bengult  Dute T Appearance, nearly old  Vere -~
Not correet  Incomplete

A poem on the duly adsentures «f Kysuw at Vpmdivana.
Anonymous. The codex contans upto 72 stanzas of the sixth chapter
and also explanatory notee ou the hrst chaptir only i bath the

margins

Beginning, NNuwpa mra s
@fy werf dimaratiod
foafs foaly y=tdnmmafivmer
faafarganumaed mian
wfmgornmf wfcaa! vam oty
weRAgqQy) Nuararg uu
margare wivnfy gwed »
g FAGRRIS HYFTAAY
feufg yaays TBTEAIY 1N
awafernagrardt fascr
frygha frg 97 nfe ufedd)
gugayTy gt fas @i
w wugfy fomét fo qeamgigr o1
wafumgwfang arfe 5 afest
gfese gt Engaze W ¢
aanin afale oxr Quite
wx % nmgad sy aege
swnnfa fgiad gnt &y wE)
wagafRmere RATIHITN
Yanfy % vawkgad wmire
TRFERerCT WAGETR 1k ¢

End. wife )
Colophon. «fr mrfewalqat raytafety quarem o



. (2

@

)

frran—19 e pufrsgdans fanfa padmifaes yafad s
faga 1

No. 17, WAERW. | Kramasandarbhah

Although the codcx under this number has been labelled with
e nime of Kramaeandurbha only yet 1t contamns two other
works hesides this, (1) Mathurimahatmys, (2 Bryjwilasstotrs
The deseription of all these are given below by order

(1) HAATH | Kramosandubhah  Substance, countey made
whito paper, 11 % 5 1aches Tolin 102 (tho first chapter 64, tho second 38)
Lines, 1121230 & page  Character, Bengali  Date, 1 Appearance,
noirly frosh  Pioso and verse  Not correet  Incomplete

Mugisa y on the Srimadlt ta, based chuefly

on tho commentary of Sridharasy unin, by Jiva Gosvamn Before this
work the author wrate nnder the request of Riipy and Sanatana six
other Sandarbhrs or essays on the Vaianwwism so this one 1s the
seventh As w1t the subjects mentioned i the Bhigavata are
explamned in the same order as m Bhagavata 16 has been named
Kramasandarbhs  The codex contains upto a part of the secoud
shandha only
Beginning, Mwrvmweat A 1

warfafacier SRR |

aquitfea 89 ad Nqd ww v

Anxrmaa Wi adas gEza |

smarfy sl vl gduwmaAfy o

Mwagarwla Draziwadtedig

T MIRARTAT fa‘a:ﬂxu gmafar gy

gza wfus fafamradsmyamy |

39 n 57 el mawddv ans v

Fn1 AemisAmE wrRismmared 1

R Qmegavaer wed He faar ooy



¢ 2 ) .

%t Nupsatefemivaecnz, Armerginm

vz gDz aletndfeln efeanesrt  fanl
el ssed ansareamafag indsn
narvaya vefuid Ayed et

wlegkifen imendtuarearenar wepubfean M
A wifa
wARElan pv RITONAIEY )
a% weltisuidnfa fv ghya ¢
wwiznaner  xfagdiqeenf  walkgq
wiIA nfedfminry ~
Wt wef 2fedle efdmafziveg
et s Nimd @ mwdanafear ¢
+ o+ o+ o+

<endfifiraic

wit afemn) Nevwrwweww
miagwendiamal fadarg go awgenl eggxal fag
foar 1 wym g DA aufy gaailaed
walndaging avn maRRHIRATOIR ¢

s arfronty 3 1

Netmifanziar a2 wAwCERIT Y

Rifandd arm werd wed wpy

s ww v iy wRd wwEEE O

End. wt
Colophon,  «fx ey wma=st aufdRoong ro ot sn e ¢

fanres—gudsfoy wRomdl am DNeNafafmfer  Nrzwmadise

fasll 7930 A4 Praemarty wnt wmear waty, egfzar v ftread

8
Subatance, country

) FGURIRIMT | Mathursmsbiimgam
mnde winte paper 11x5 inches Tolm, 21 Tines, 3-12 ina page
Charncter, Bengali  Date, 1 Appearance pearly fresh  Verse

Cenerally correct  Complete



A deseription of the sacredness of Mathurd, compiled from severl
Purlgae  Anonymous

Beglnning  DNuwanmatan 4 MNagud 9 g
wfcafy wwaifa el g gl w g ufesg o
fafgaagumaat ol woi amida vy
wamigzaRiagd Ha’d g3
Wl wIUEn SANIMAAT 9 ¢y

End Augmifa ydfe gutss msty
rarRAYAL Ry falaatiy wfafg g yor s
WAL TGATGET REULL AT 1
gt aig gEAaat 6 oy

Colophon fa Nnguaremit TYAR L0 9 ok NAngud wa

qmameg ae 1o 500

fageay ~ninguay afal sgaAeeRfaggisd faea

(3) mafamasga | Brywiasstuah  Substwce countey
mile white papir 12xGanehes lola 10 Twex 6 1o m a page
Charscter, Dengih  Dite 1 \ppearance, mealy fresh

Yerse
Gonorally correct  Complete

A pocm on the frase of hypisnas Brajahh or adventures while
n Brindavans, entitled Beajavilisastuwa  Anonymons
Beginning. Mwawmaag as v
slaztemfnis srdimafai
fgmtar SgTRTIRIT T Af ¥y g g g
= argwamafxivey ge guamifoyy
fod amfancrafimd raifefatiag
sufay Angue weun i ap At
SRamaNY smand VY vaw wip gy
By fymgurcan
" wema i faarm)



End,

Colophon

(%)

T e wne
wwg Qmey aa 6 fezd g g
srpwiagsizia fasusfyame 4§
NBNwAIT 07 ufw Dwlee o
sritereadle grafryridadeient
AT 47 30 5 QT TRty 81
dywrely flgummnanr eruady & faay

ay dmafafernea: 5y Qefa)
Gn@and} adicte Rgu Rer wisma

a% Pamex awfa wtl aiie Fmad oy
LEERRUGRITA SR S LN
wrummfaswurifa aur nelwamydy
ot nagy cx afea ard wAT ey
Frerys qu 3 frae fo @ woftacldt g gay
<Y qeARAYAgk ety

manga @ity gd are gaifd afan
famry wanfanraly a8 8mfe fmaes
guridn faie sfagyaleYig g an g,y g
e seasmt enaages
quinfenua 93 afsna o teg s

€2 franargaRanlanigaisad

B RNARERYTAGATNH |

By pavdant ofteslsa § veg uq

& afeulde faxang omf A2 gro s

St Nanfamigns avgd )

g whsTag anasrmyisagmife quifi yda



)

HgERA Kngoipurvarvamdgah  Substance,
cannﬂvg mig; ash CD‘B“IG(":\[):}I‘, 18 xﬁ’mcfm I‘olm,y’T Tines, 1-10
apign  Chamacter, Dengali  Dite, 1 Appewrance, not ofl  Verse
Notcorrect  Complete
A little work dessribing the fumily oy ond noighb
&e, of Sr'lku.\na, 1 verse  Anonymous,
Beginning, sddiqm=agug e
4 fagm qdars Uymrvaaife )
afgdinrg g agr afauga o
syuAryR a gdy fafady v
UL WTAIY ¢ ARy Y WYY
2 amaiftima Agyqefqen )
wragaffavidy afasfeaamar o

@a gmer ity
EACRWERE LR T L
gaquraat fast afoeifa @ fawr o
End. wIN
TEAW 9TER wadkw
wnF faaad anwteqae o
arsnae 19 3 3 giakfroaaifomn |
W 9w A Avat AR ¢
fafyimraly axgfafat g q |
el gmafesa my Yarwmia g
adtavmit arg ajaeat aar
Rk
/RN nami fwuwaz‘\vmnln
w3 W@ qﬁm\ armr ey
wicsrgEinamt FEZqR
R gRRaTsfomivanrg ¢
uﬁw\'m.ix T Timmama 5
¥t wlefuxt aiaasy fgg ]



( 30)

arq qfey wy Mi3ulvgmaury

Bany wmgery ANNMIERt AL

Nurmanseviafa frag nyc

N{teg A41 var afafid mw wd Afeay

fy wdadsaua zgsRafyy fafad

el wnfenr sz tanen ¥ 4

wrzzind g arg g gy

Mazagemld dfe «t wwwfns o p
Colophon. WRIUIY v Y\sggdansie 1

foeaR—NCypwd gNgrafcadnafe |

No 10 wasmwiafafife | hpgoganmatithibdih  Sub-
stanco. country made wlate paper 12x6 wnches Tolw, 7 Lines
16-18 in & page, Character, Bungah  Date t  Appearance, old
shghtly worm-eaten o parts  Verse Mot corceet  Cumplete

A manusl of rehgious nites sud ceremomes to be performed on
the birth diy of hpisnn, enutled hpiypsjanmatithividht  Anon
mous

Beginning.  Nxyi@mmzan ¢
na1 pRyzdNG vyat fafigus )
famd gradimat wewwlfaifafs
<7 gHsfx grat @A figal
T ayaafzadagawagd 1
TFQD s afay aEamig g
Quan wzawmar fqeged
darggeay e afcredn
gty wagfc frards wafafang o
amarQad gy waly fawaged |
wruifn s agfe widie e



(s1)

wy ary gal gk punmtedeR ¢
veRtenitard Bigaieds
Qenrmpwiaigmiaagal |
afyaEifrgareshfSegHaq
wqw fand gasaera@iang o
End. na W Mfa fudifedfa
aRiRwEy @i v wlwarg
frad waady gfcfpand wet
raifagda masfreinesfea
fld wrnma R s AT
MazmfEhivg s igenmad@
B AR Ewrg AFIARIENRE )
Wt s gt @ dad
Atew Nywels Rrveezdn ¢
wrddi® IrAaiifuat
wox gaTfuiee g
wry Q= wafa il &fe 71 wfa o
MNeaw aufyar grafensning |
al g g Al 4+ 1R+ Al
iw ewewfann gy @ V@Y1
ARpY Wyerer Nagarha o
xfiz T AT AR AT |
qn wufafeamiafe wwe Nk 1
g qd fafumy w71 aw 54 g9
Mfexer fad) sy agiavafan o
LLERLEE R EUR LTS T

Colop! < ¥yl 1 aey
RSN

Tracgq—Rnmynfafusafor faea o



( 82

No 20 ®afiEndifami)  Rosunguood lefadipkt  Sib
stane, countey made white paper, 12x § inches  Fols, 6 Lunes,
0-10 1n a pige  Character Bengali  Date, 1472 Sika.  Appearance,
veryold Verse Not correct  Complete

A smalf treatise enumerating the rulation the companions and
the servants of Kpisua, entitled Krignagipodde adipk? - Anony
moie
Beginning,  Nemmandmat aa 1

# gfaar aat v wfesy madwd o
nfgad e0AE gRAREd 1y
I RARIA agel fIgzg !
Nitegacime fawg ¢ FAR{IR 0
A¥RpTATHA QR AR AT )
afed) amildlnt & ww feare 0y
adgdlfa faenrar gwmIar foarav) )
AERE) wEInETy @IzE gAY 0 91
A aram M gz wAigE |
fuatr aefdarrst a=tyamafen 1y«
wrar fgraiiard ez
Afedt ovawre evaifedtamr v g
Serfifumws fezef gt fug 1
faesit g wdlatel wal el rey
fazaayfadld) afza g fagawry
fezmzfyar gt el gragA e s g
ity Ran davarg wiger 1
wamasfaky @ wrpdnfadt a1
framT aRTIg F3G @R |
ATHATCHICEEST AETATIGAT § Lo 0
End st g hat T@ () izt |
Az wrdimr 3@ aafalrd fy 1 qev 0
<mg) gferraat SxrEned
wg@; gufid fﬁ; fog gfrmtn 1ae



(93

IR QAR EERT l‘
<aife & faku T ROEEG A LK 1 Leed
R S sofader el
cafrfa 2fe SR TR 0 S
ats zrawd il wAIRTTRA g *
awclreafy onewdiniftadig uey
Solophon, <Pt eNRRdfest €AW o

frarer—yedsfad Roneedivmer v

No 21 WAQORCT | Knsusparlvarah  Sobstasce coustry
vade white paper 153 nches Fols, 10 Lames 6-10 1 & page
Tharacter Bengalt Dtte, 1 Adppearance, very old  worm ont and
anting shhtly mjured 10 parts. Verse  Geneeally correet  Complete.

Another complete copy of the same work notieed sbove upder
the name of Krsuagagoddeadiprks

[Ass S cifl

No 22 M@= wEITA | Crisgomindem Batttam, Sob.

stance conatry made white Jager, 15x 6 1aches, Folis, 7 Lines, 14-17
w o papp Charscter, Dengsh, Date, 1

Appearanice, not fresh
Verse and prose. Generslly eorvect, Tacomplete,

Gitagoviads the well Loown Igrie yoem of Jayadera has been
alrendy pubhehed 1 Culcutta, Bomtar, Benares and alw translated

m Bungali 50 we ueed nob quote nts extracts, The code:
the test with s commentary

T copfarne

Bulabeglun by same, upto the end of
the firct chapter only  The Tellowing extract 19 from the beginning
of the commentary

* T 19 maost probatly (he datdef ORIl Composienn of o1 test, pee the
n
" bse



(3 )

Beginning of the Commentory  Npmdamin mafan

Némvrnformimnn safaq
At durwd Nadfoger gman o
w14 fyabinrd fgnemy )
mhSamArEsr v Taatedt o
“n ausnfint epanemifan ¢
fasfad wnt &1 g Fa1 v A o
T wENval vl =g ¢
v Rtare widt wrvddind o

ity in 1

grwaf wEleant fafogm Nepp sdenfronens

wnaw gUFHRIMCT fadea Erdufsmigran
wawey a&% AFARINUA ¢ nxdARgAr  AeNle ATEse

sl o wraale REfela ¢
End of the Commentary wf|y

Colophon of the Commentary
at yet
fayoe— gadsfes xmel )] od wsh )

sfa Duaiiyat Dadfcdiaa vew

No. 23, Mamfar GAW! Cltsgormdare Sapkam 8
conntry made colourless paper, 14x3inches Fohia, 35  Lan
5-13 i & page Chaencter, Bengali  Dafe Sala 1670 Appearam
very old, worn out  Verse and prose  Not Correct  Complete
A complete copy of the Citagovindy with a dhiffi rent comme:
tary 1o both the margins written mred 1tk We gave below ectrme
from the commentary only.
Beginning of the Commentary w8 Ngarg
wereRn®  veamerenirn sezgings e
Swd) frefanlifpmfn wugmls wens fayadovmeeg
vt wRa pwite wxfrEnaniaR vawpuyd o1 g ny

stance,



35 )

wzarm Ned) ¢ Uy W v wd mwg) 3¢ gEm
wiTen §n W e o v e et Adigd fofud
A e FAIRT AWM QA 1
End of the Commentary, maZawr fasmawife fenawmifn quond nawfa
Ay wufems 91l o wafa ) yq@erq vvdwd 1 ¥ R
d aag wRuln Qe sfa wafs (@ A any ats
rafny fvard wanz ay € Wit an wandd A
Iy WER WA A WA NR ¥ FANCR gRAR A
fagmR MAZE R MANARC SRligia
wgimeaRawd wzgens ¢
fafigs gora w5y WEFCTTNRIE (1)U
. 1A gw geousiys Quaywiasc ferg guasca
\lophon of the Commentary. mfay
eeR—gakilen e Manfad w8 )

No. 24, wOER NAMFA=A | Sithham Gitagovindim  Sube
1ce, country made white paper, 15x 5 anches  Iofia, 3¢ Lunes, 4-17
& page Character, Dengali Date, t  Appearance, not fresh
seand prowe  Not correct Complete

A complete capy of the Grtagovinda with the samic commentary,
begranmg of which has been given 1 No 22,

1d of the Commentary -mazsanfa @%igws ewet v2d x fakrn
wywdan avwdmafenfon 1@ @i swf wad

ufeq ws 4% d B0 pd af miva
Gnmme gud §aafed WAty weR yaesd wedin nay
wen B Yyt gwd qafamdn wmin
anes Qamdsic Mamm OEQA wfa 1R A
wmaidsfe avwda e

N
ANophon of the Commentary mileat



(8 )

Beginning of the Commentary  Namwiamia mafan
Ndwaparfermiag safer)
Dar dnwd Madfge gwea o
w4 Mgafurrd magawgan |
WAGHRITY NGA Ry §
wx grEvarital waTsenMun (
fagfak ot ar g Sy g b
sl mmRval e waifafv
AR ware widt g

«qt 4 nad AR
wrauf wwfenat falfeam N mgzesfeonany
ad guy s ferndiya PMufesafaaw

wywe Agx WrEMNia) averRaEm weAle Hyasg
xfar w wiqafa il o
End of fhe Commentary aifa:
Colophon of ths Commentary <fa Numitwat NaaM v Rt yar ¢
afgen
farver—gadsfony vydmmiedsmte Madfeaed sa

No 23 wMamfaxe | Gitagovindam Satikam Sl
stance country made colourless paper, 14x 3inches Fol, 85 Liner
6-13 1 a pige Chamcter Bengali Date Saks 1670  Apperrance
very old, worn ont  Verso and prose Mot Cotrect,  Complete

A complete copy of the Gitagovinda with a different commen
tary in both the margins written 1 red 1k We give below extrcts
from the commentary only

Beginning of the Commentary #n Dawrga
wweafar v
By fasimadfnifn spgmiln W) fanadlavmag

& WA ppiRe AR Ed RRasnEy aur @ vy
!




(35 )

ARt AR ¢ o of w oY oo Wl gun
wieaiq wd e G ) qorear wad s Akt fefed
AN wimnagng awt et o
End of the Commentary, wakse fasmasife fesmimife qoerd weefs
Aoy Aufvmr it o wefay wqavrmundmd 1§k
® Ay whufn D wn wnfa | ¢ 0R Wy WA
gl e ammim O R NI Ay Wl a
TH¥ RN I H A e R WAy Xy
faqRIR X28¢ 2w MRAALC LAfUAUT (
wrimfmuinmi wrgani
(mfigs goe wiv MNefosenzra (1) v
, sfaaw (gonisite Qagrainerc fove qanvcs
Colophon of the Commentary mifey
forven—gaksiag vits Nanfyd q-g‘-’ ™

No. 24, GEXEH MWNE=H 1 Suwtkam Clagovindim Sl
stance, country made white paper, 155 inches  Fola, 31 Tines, 4 17
m & page Charcter, Tlengali Dite 1 Appearance, not fresh
Verse and prose  Nob corrcet  Complete

A plete copy of the G {1 wath tho same 1y Yo

the beginning of which has been given 1 No 22

End of the Commentary swazensfe 834 a1 winat vid w< fani
wewdan azedmarfeafian @ e ol gnfa owed
afen wv ¥ L LI nte q
ganew Qud 8 afey wnet AR qresd waiin e
graw wy xRy Wiy —tne gl afaedy werte
woien Pamiishe Naws ety wfE 1@ e
LA INE R (LY ]

Colophon of tke Commentary ® wfat
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fasteg—y d@w gul LEE LILGIECIELY Dent gfgd Aadfi2 u-z,'u
LLEN

No. 25. dteifed mmlmlﬁﬂrzﬂfﬁm{l Gltagorindam
Vi country-made white paper,
Hxhnclxcs. Ioha, 68, me«, -8 in a page  Character, Dlenmli
Date, Bengali Ees 1185.  Appearance, old.  Verse.  Not correct.
Complete,

The text of the Gitagovinda with a Bengali translation in vere.
Avnenymous.

guislarg apuingarigucnlvd Aadfesd gy eiee

No. 26. wWRIrgROmmaImaled Mafifams t Suving
sendarIndmatikisahitam Gltagonindam.  Substance, country made yelluw ¢
and white papers, 17x12 incher Folia, f, Linee, 12-181n & pupe
Character, Bengah  Date, t Appeirance, neatly freh Prow and
sere,  Generally correct.  Incomplete.
An incomplete copy of the Gitsgovindy wmith a commentary
named Sanvingasandart, by Niriyana Disa, sntten in both the
marging.
Beginning of the Conmentary 1 @4 < wil} Kigmmie 1
mat Tylones yak sarpgedY Aot
Nartrrens, ¥fann Dadfel y
i it &f¢ wa N ane Nadifogqy 5
Stetrmenioiwd ven s
nyrenienk Wi Safatan (AT o faga g wiedegns ¢
L{e) O

aben) nytefanwy ruoqud )

vr.‘h.'-! refagey aly rEuns
o' ermiE ware eek i e fefgont s [1)
fimfey M
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End of the Commentary  wift 1
Colophon of the Commentary mfa )

fasign—gaision Zrasf g iaaivt DA
difeeraad 292 «

No 27. Mufammin (gAfana )| Gltecntimanh
{Purvavibhamh)  Substance, country made white paper, 16x 5 mchey
Fohs, 65 Lmncs, 10t a pago  Character, Dengali Date,  } Appesr
ance, not fresh Verso Not correct Complete (ns regards the first
part only)

This codex contams the first part of the work, entitled Gitacinta
man, a collection of Bengal songs desenibing Krisna’s  adventures
The three introductory verses are 10 Sansknt and quoted below

Beginning, -Ndmwiawazi wa o

<ia Radadl seefedy wsafed
frqmmgrg wmamfa ANgasadan t
exitatasiviaiereiang) mamy
WEBIFENME G €Al §3 ANALA 0 o
A nensd
didafeady wrmmmre
faawd) femay gawsardt
1R afRawdt warmant 1
By fafizar fagar fsdazde
armwminaan e fynfddagar
wnafafadiza gazar anghmanzar
Ninazafe ny gor gaangar o L e

End, Benpals only .

Colophon. i Mafaamed) yefan? adifdnfn <oz vey s

Ty —arwrr e frxa o
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No. 28, Maraal | Gutavall Substance, foolseap paper, 15x 6
wches Fols, 4+ Lines, 15-16 m & page Character, Bengnh
Date, 7 Appearance, old Verse Generally correst Complete

A little work consisting of 42 ongmal songs based on the
Vargnauism, entitled Gitavall, by Sanitant

Beginning, Mawmwnetm ¢ wgdand | wgd wmafza
Froraig ~
ARG IR
ganfy spenfacfadiery )
seyaafn fafawgesrag)
i W 9 vyary s
wsfy wyrgymafa Mage
fafaeis R wafis wadag ¢
«fg mfe wirceyfda)
amfy iy wmamgfay tnen te

A
finmmmgey feiteiea gia
g Rivwrq woy @eg qdq o
gapagetimfa aman wasas ¢
fy Mesmg ufamymgagy ¥
A frageayafe wfeyfenn
qudly wwwfifutafzwnfs fing 1
Memmamtsnwmat fufmaod
wrEnt Afrey faeg e AT A N QT

End. Lt
¥ fayugmeafe yNss Wy
{oy fou Reggyeunianas s v, 3
e e greesimayy
DfafuciftafxfayynauiTen ¢
wgefuafasdtfqonfa gfcdtn )
wrmafawfes froit wedar |
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Panemygafeadufudaney)
&8 wfafemmazvay Tt e ey
Colophon.  xfa MaaNwrmI1i e 0 sy s vots g oy

featan —goRsloy Naniaafaciaar Nuafifod Rap wi R

No, 29, WEYWNIAIAAT | Satdkagitavall  Substance, country
made colourless paper, 12x 6 inches  Tolin 20 Lynes, 14-181n a page
Character, Bengali Date, 1320 Suka (the date of composition of the
commentary)  Appearance, very old, worn ont and writing effaced in
parts  Verse and prose  Generally correct  Complete

‘Tlos codex comans the text of the Gitévaly descnbed m the
; g No witha y named Subodluny written i the
marging, by Mahsmahopadhyava Jagaunatha Vidyamdh Bh ea
taryya  Extracts of the test have been already quoted, o we quate
be'ow extracts fiom the cammentary only

Beginning of the Commentary  <f wt Drwama
e fftguandfi
WAL + 4+ RAwHmE WO
+ + + +
wafn fat frgammly v
wzafxdwaguy aefynmad Vg
o+ 4+
wdiafe yitggwid way g
NATARCIRA® gafe
Terar gRtufarmt 2oar 3 vat gy g
wednmntand arnady afs WY wer + + + LLCHEE
wm ﬁumwﬂ\m‘\rﬁmw’f wAN Y
End. <Y Rgmane ww wfed wfedn aud fewd vl
wialwmarzne na e ued wln 5% fgaer s
AR FOR TR W11 Wy gy ~wrqery
wawif Rovwnaa vy



€40 )

avifesragnigyd W war vavy
Dt g A A awafaar e ¢
afcfen

C xfazifEy v Tsrmyaf t

M gfeNQwr amme 1 e NN 7w 2

fraceg —Naremy 74 161 RYIAE 1 if

faefwan

No. 30, WifA=aIITan |  Gowndallitmptam  Substance,
country made white paper 17 x 5 inches. Folin, 00 Lines, 10-134n a
page  Chamcter, Bengahi Dite, 1 Appearance, very old  Verse
ot correet  Incomplto,

A motrical Beugalt translation of the Gwindalitimptam, dess
cnbed supra Yo 82, by Yaduniths Dev There are Hur Staskne
shkas only in the beginming, which we qu te below

Beginning, -MRuviewm we o
Mitlar eI rmenie |
R ymronmit Noaarafxag @
Qnpre el wyr-
TIETBLEN] ARYR §
ELELELGCT S1
Nawdangy wege 1y

DereTen
a1 et ARG Kwefongdaipddame s

&1 vy winpg Al safegRyat meadtner Ay
vt anenddangeiid $fad v wlifay
purtty fumet efexfa g4k Qemxargg
wet @y Kt foedfr agie weh wroag o
wary wry ws fenaln (afa® aesany

IS ENCEGUSTIVER LR S DIRLTU I

End. wifey
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Colophon,  wmfe

fastus—yaisfary 3 t 1) AL
LAt O AL

No. 81, MIFRATTAY | Govindlilimptam  Kubstance,
country mado wlate paper, 17 x5 inchee Toli, 146 Lines 10 ina
poge  Chamacter, Bengali  Date, 1 Appearance, very ohd, worn
out  Verse Not correct Complete,

A complete copy of tho same work
End, Afemifdansiag Niagafeargag
Colophon, i Dafemafenddn wad «
frarerpngsn |

No. 82, MA*AGHAA|  Covndallimntam  Substance
country mafo white paper, I x 4 inches  Toln, 96 (of which fols. [-13
both anclnding aro wanting) Lancs, 71n a page.  Character, Bengaln
Date, t Appearanee, neacly feesh  Verse  Not correct. Incomplete

A poem on Kyigna's adventures at Brindvana, entitled Goviada-
lilimpita wntten under the request of Raghunitha Disn by Raghu
uitha Bhatta, The text 13 divided anto three chiel parts tho Pritar-
1113, the Magbyahnalili apd Niabl3, Complete 1n  twentyihree
sargas or chapters of which 1-8 bath cluding have been devoted
to the first part 9-18 to the sccond and the rest to the third. This
codux containg from 14th loha of the second chapter upto the 30th
€loka of the twenty second chapter |

Beginning, wifa:
End. wife )

Coloph . P

fe? Nopmearafo i

6ac
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=13 Nogaemred Mfvadtamy
s ghfmfame afedimsfambay o
W@y egorezr

Pratan—gadsfaq wmgwrfeciud  Nfecawmafog dvumnqvgg‘a
Wiy

No'33 WMfaeR=Hafeq@al|  Gosindalllamptatippant
Substance, country made redish paper,’ 14 x 4 mnches  Foha, 22 Laines,
13-181n a page Character, Bengshi Date Saka 1709*  Appearance,
old Prose Notcorreet. Incomplete

An mcomplete copy of the Sadinandasidhiynl a y
on Govindalildmpita by Krisnadisn Kavrdja  The codex contams
only the part of the commeatary on the last three chagpters

Beginning, wmfen

End. wg Trmni gea@iRy @n W Nedmiy Nawe New
R EERe R wesdn avErEam v
= fud wdiwn ) fefanmmfgaiaadie:
mrgqzade gavafar fefefmqyafint « er e
wmeawl gdaf a1 Navar oy oo Raaw
iarmhny WAElz wwen zwnr wfatwigfanatea
mep wfiRe merar afedeR worTRe wed vat vl ol
xerdfy gAnmiee  gRvealonfen Navrar rmged
et pyfcaerel rew 1y favvndy nfcmawaimin
ufed vt w 1 wimafafs @=an’ ufxad vy Nava
oy aeredndumnn)  wery giafafn whiene ey
af fewr wifew  wufrgefafe fcinduelared wegeafy
farraen  afwdmifafuey wliRvedful feitd agud
nxidafy ghafafn fRRrergm af fard maont fektaw fon
wexyfrder NMaNfeR

4 The date 1n which the {1ka has Lien finished, seo the ending verso,
smrwreaifuiaia’ 1
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RNejziedinqaiagas Rpsreren-
Tawmgnalast yhEygalgdamT ¢
s reidafafemyazi
wifgadfaafe gyadtiaturmmag o
a7 ua 3fa faitgargel faBa’ Nww 1 steoze 7% avifa
amiak ayalfvta fagrgg Newnfaeda aad amag
wk1 MfmdE  DQuwandoat & R
if‘ewi\fw g galefiin @ 0 2an
Pagianamnafaastgifs wtfaait
i fa farme sty

11
wat arwrranfulali ((oee) nifg ay gidaxis gt
AAY ERIARN WANATET AT NG 8 ey

Colophon. <@ ta 1 wmid <!
R Amn *
foroug —gaisias qat 2% 1
No 34, Wifs A WEYHH | Govindal m Suttkam

Substance country mide yellow paper, 15 % 6 1uches  Folie, 83 Tanes,
15-141n o pige Charaster, Beogahi Date, 1 Appenronce, fresh
Prose and verse  Not correct  Incomplete

This codex contains the Sanskrit text of the Govndahlamnta
from the very beginaing ~upto GOth slol & of the eleventh chapter
with commentary 1 both margios  The commentary has a big
wtrodaction full four pages so we give up ths avd quote below
extracts from the very beginniag of the real commentary

of the C¢ y B aqa 0
Aifazat 17 AR AamiRared st g
aRw & A GEL T
mAmEny TN WEM TR IR R IR0F g
q@ T swEA e SRERRA v dlefgrg
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Z d1 gddr  fueRmalg g

goR wefgusarrarytafusg s »
Beglinning, Thefirst four rerses have been already guotelan No 30
So we guote here from the fifth
darmavinfy rerwiATNvfd
wruffany yfccad gwifka gferq -
T 9 Ffasrsfacdnt zuweend
mlargEngeivifid Rfoedtany g o
wT TR T ST
grrurERy wysEmEanE |
faxafy fe agw migat dwamt
feg qfv‘uﬁmse sradgRdar v
Deganzireiinaamedha—
aetammgafuat ka0 1
FIERSINTEQ YHEHET VY,
WY § WY AGA AL 100
avifagn! wrarafegd
afe mtarfzegfaRiy o+
wMfu Afa=fragadd
#=t Gt = fozd yarEmg e =2
wzrrasgarc fgnt at dpatgdin .
ya guial fendl mdwigra iyt

End of the Text wifa
Colophon of the Text noticed wn No 32
End of the Commentary  wifer 1

[ of the C: t af JE—
dart 3
fearar-ywisfor et Afy YRR A



( 4 )

No. 35, MEARMAIEH WEIFH ) Govndaltlamptam Sftkam
Sabutance, conatry mude wiito papes, 14 %G inches  Foha, I} Lanes,
7~131n npogo  Charactor, Bengali  Date, 1 Apponrance, old, worn
out i parts  Proso and verse. Not correct.  Incomplete

This codex contains only tho first chapter of the Govindallla-
muta, the Sansknb text with an explnatory note w the margins

a5l Al da@amTmsn wgraian e ada ¢

No, 38, WRFTMEUHNTE ) Gaurangagopoddedadpika
Bubstance, country made whito paper, 12x31mches lohy 18 Tanes,
7-8wmapage  Character, Dengnli Date, 1495 * Appearance, not fresh
Verse  Generaily correct  Complote

For the description of the work we quote the follewing passage
from M M, H P Shastn’s preface to Vol IT of the Notices of Sans-
knt MSS Second scries “Grorangaganoddesndipihi s o curions work,
16 traces the followers of Cautanya to lus followers 1 his previous
ncarnations, For instoncs, Jagannatha Musrs, the father of Cutonya
1 treced to Nandt tho father of Kyigna, aad to Dasaraths, the father
of Rama Every follower of Cmtanya 18 traced to one of the Gopikds
or wilkymaids an the hyisga amearvabion and to one of the monkeys
10 the Rimn mewenahion The suthor Kavikarnaputa, was the saa of
Swvinanda Sen of hacndpids, who every year used to purvey the
Bengal: followers of Cutanya to Puri as long as that gress reformer
lived the cxpenses being defrayed by Vasudevs Ditts, of Satgd,
Baoir millionare, Karnapura was about 12 when Cmtanya died,
and he composed this work m Suha 1898 16,1576 A D Yo was
cducated at Kumirahatin modern Halsahnr 26 mies north of
Caloutta Ho does not name his gury as 1t 18 prohbited to take the
gura’s name But his gura wrote atommentary on the Bbigavata
ond consecrated an 1mage of Kgina, under the name of Kpigpa-
deys,”

¥
* Thaa fa the dats of original comapasitiou of the text eee the ending verse



Beginning,

End

( 46 )

Ninmrg ww ¢

al $xiaagfe gu afezmegr
SYaNfe wensfain smanr and
nret wrrggnsdongNen

atir s mafs @ madqRrsRAIn 1y
wwerts e fuasfomp vymeg
wittardnfe avedlewary |
armitate ey gngewst
asray ol geeayray 3w 1 ar
g8 A Ammbcenafagammafey
Py % v foie gigag o
amg e EuRInTy,

LS LR R LA LR Y]
funt o Grinuleng
WY g W i " a1 v
7 frmar qdoa M o
frmmrtad T durwfy wdaug )
ey génfe wrmlx aifr wifafay )
w @ o merddfdarnfkafdi |
fediearmifs grant mugdgfnnfan 1
Mtarfe r grar P aaimar |
fafymidfed Sey fefamifn fagiaey |
it QeamEzie Sfamae 1ky

hu:r}m!hmu'ﬁ asitamrfen |
srgRimmmd} agufufenag 1
ANeeredaiyoragdnn |
sFafTearRis TraEl § Iqn 0
warsaf Meaw fwrNagaer
wiedat arzrefatlag@est o
Afemem H5aw AprANRgEE
w1l g & afear war o
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weryfencsirareuing syndy
Ty s faodagidts
Aimw 2 vRals waag )
sNRALEIE Ay % REAF 0
e saEn B werediat o
gaws? AR awif AuEd g
&7 werw mRWEHA
& &sqernd waar wE
e fafadly gat gray
wRnagt Wity wawt 1
AmgIRaaa s
faRed) $q<8 w51
Bm wemren@Ed
2 w31 Awvarda
aoradEndifess dear war
. Rorat GaERGREIwi

w§ vgevfay giate 37 (evess
e paAfaTy waRw @
Snmeafesrrmayth
e garfamtoma v 1

[

sfavRmfaady y ATaEa DT ivw vemr e
farcag— g laefafe R fax o

No, 37, MUTTNENARFAT)  Gouringagapoddedadipka
Substance, country mads white paper, 15x 4 wches Folis, 9 Lines,
7-10 1n a page  Character, Bongal.x Date, ' Appearence, old,
shghtly sworm-eaten in parts Verse ~Generally correct  Complete

Another completa copy of the same work,

AAIIER | .
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AnAfn marafa qegieha mfay
Faiafengsdynydmretwaiafa ©

wiugfa guiddla wsdfe wmafer

wgrm /e wmEt wfafed garfia gy o gsen
wt N qin qusvy 917 w9Ry

= 9T WA aggaman qwaf

ue NI M weAeATey TuAgy

¢ Y AT Ty /A LEY HAW A LA
wt5a apvdtfaufnasdizn ot wrd

<1 afe yma qawdifdug vz 7gd
wi{lam faxgyyaaoimgaadan

Qg mryfa Mrmmead afrdmahic o e
ww wafa Qfafr wany gw gdfs

wy w3fn wafa wuay 9w 43

ag afafa gufn goegaic e sfd
wemuatyar fagudre A sfc o v
awmfeneraafemizasmy o

A A fanissa’ whaafa s vee o

GColophon. fa  DNgdure fatfad  Rdsmugign
R o b ek
vy — g «adum ILUTEL Y
guitexfadie ¢

No., 39, HAWNT I Cutwnya,ioan
Though labellcd as one work the Culwiyaging, yet after o
thorough cxamunation, we find that 0 contuns tragments of scveral
Srshut 03 well ns Bengalt texts of sarions deseriptions not worth
notice
gadsfamaienata fuR agibnad 2 gel@lvat gar fznngfen
A gfemmd | .
T8¢
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'S
No. 40, WAWIRATEA | ColtanyrenrlGmptam  Substince,
country mads whtte and yollow paper, 145 wnches  Folia, 223 Tines,
9-13 s page  Climiacter, Bengali Date, 1 Appearance, iery ofd,
worh out, torn and writing injured 1n most parts Verse Not correct
Complete
The most famous Bengah work of Kptznndisa Kavirags, publiched
by Atulabgisan Gosvin of Caleuttn .
yassim Pawgefrynieded dagafeuys avwd faar

No. 41, S AAIICATTATATHIAETEHT (  Cutangacents
| dhy anty eitlattka country made white pyper, 13x5

woches.  Foha, 53, (fol contataing Madhyalll1t1ha 35, and theve contuin
g Antyelis 17) Lmes, I-12 o pue  Character, Bengali Dty
Sake 1667* Appeatance, not old  Prose  Not corecet. Tneomplete

This codex contatas a commentary ca the Madhya and Autys
Intas of the Caitanyacartimpin, vamed Vasamays poya, by Vendi-
vagacandra Tarhalankar As the commentary on exch put has been
waitten separately o weo describe them separately.

Beginning of the Commentary on the Modhyslila Nawdazemia 7a 1
wred sastd seEnfaeifcy |
Tk e AAy BRINAGAT 4 1 4
yuwm Ranfe Nt v fafs wRrmEm Nafean
rend awafn 1= i Raadaafmamet o8 yaandaad o
e sffzAr fhmiARaframicNeredns 1+ miy
syrmEite fafaafe ffiza s MEn o ezw W
n{e gueel femacma®t axdimin garel fraraafunt
wofmuy ) A1 e 1 wegt Ayed) g we
wuam wak] armad eoplugifag faeagaf
fag « @ gr wRa ffrele aMI wawmoneer gy
d vé srgmaf LIS
sag gudmaive




End,
Calonh

mfe

AEEECL il

Boginning of the Antyalila Commentary =it v

End

Colophon.

wfwaRsmae gy pRRET

wEnitmvaae grrvafavifig 2
ayfofs wudad «& wan | AneEedny gwaaowdl
wfa a0 e
wifggdfa Nzt wt wifre wifan gt grzrgaat 304 wt
fung wifex wdvg wamam wdval wdgy wwE go
agr faaNiy A0 T TANTNG MIT WQAME ¢ Qo t
afrsgzA whafen aoifn (anf= sl snegd ‘afcafafy’
@@ R aafadidaumwer wfoa Tre N wy qrenzag A
Ag Snmfaqraeazene TYaAn oo v duar wmer ot
canfa wimizafs xd Wiz Awavds da1 o= dag 0 Nafzfa
wantims Gamz wiana DamreRaeNfioeind
wmed arg ) ¥R i mgaifAfs % qaed smmr iy
afzfa & Nl < wed wedsfary wovd w4
g ufest amr wier wg wfind e aramtudw g
amy e WA wdw gEw  omEHlweaTRer yy o
wrx g v¢ NiInAsfmmnel @ IRATAT TReAas
agdat an wyetafcal © fewy W wwgms war v
IS Ao gurTmAaRNNeE  wd qdlsfy it sy
wife wfaaqg=at swgartn g 1
W NMlamafam? wwET Nwged Mucdwarae
finfaamefcdzm QA fwafog wedl Ne=emazmsioen
fofrmr grmIa Y2 ve p e

qiraas vwen A wwn?

Samezed wiw e

Samwzafomateatd

wRivan Year dasmita g

Nrrmnedatruaiviog

Ne arwa nard v wfearans »



MPR 1w ¢ Ramkamwze v 1 Al 0w

oY | gMYge 1 oqolet

anel

frscun~gaRsfay  Saasfaman W & Al
srfacfam 062 1wy e fafadinrergmyfin 4

No 42, |A=IS{GAITAR ! Cutangacwntimptam  Substance,
country made whito paper, 16x Sanches Tohw, 5 Tanes, 10-13 1 a
page.  Character, Dengall  Dite, ! Appearsnce, nearly fresh
Verse  Not correct  Incomplete.

This codex eontuns only first five leaves of a MSS of the
Ctany acantimypitn

yu3shay Samafoamd aferdadd |

No. 43, %amﬁamm Caitanyacantimntam - Substance,
countey made white and recish paper, 14x 6 mnches  Folin, 348 Taneq,
814 nnpage Chirncter Bengali  Dite Saka 15377 Appesrance,
old, wath different handwriings  Verse  Not correct.  Complete

Thus codex contams thyee parts of the fmous worh Cartanya-
cantrmmita, viz the Bilyahls, Madhyalifa and the Antyahli com-
plete, each having separite page marks, The Balyalili 69 folue,
the Madhyn 173, wnd the Autya 106, total 348

guEster daefearm sl 13

No. 44, SHMYRANALST | Cutanyueandrimntatthi  Sub
stance, country mado yellow paper, 14x 6 mches. Tohn, 33 Tancs, 5-14
mapage Character, Bengali  Date, t  Appearance, nearly fresh
Prose  Generally comrect, Complete

+ This 18 the date of composition of the work



[QIE-:

A commentary on the Cmtanyacandrsmpta, of Prabodhi~
nandy Swasvatl samed  Premapiirnt, by Balarama (1)
Beglnning. gt Reqgatascarey sarad
Razfturfacadaranndzd dagat +
BRI LEAL T TN E TR S )
Tt mear a2n wmita (o) Fdml gy
wsmled ez e « weraay
wa e N wAT Y

LI 5] yrrifang

weTAE fexrsmim o

wnfufynma wox @a wnrAsIEn o N aframg

i e

wfor
nutifazta  eEiflerreycadt setarara faday adtar
e AR TGt TAATHEA ) ANdY far
Dadmasge qravety wifa mn wfn

End, nrdtat xugRat gz Wt Namgndans  nfad fre
met g Wity wafzfagh ganour DNaw g npgo

aqEgsRt 1 NefaiEmam s Dafmaes e

2 %ia Fyriznt gyve
wrepifeas amfafn wer o 8afy wwrgnmdn Sz

agis Re1e{Ga® (remvme o
parIfy EMEHAETOARITANBRIYAY  DHUFTTIG
g hwEn wuareg ZRAfas e gatat oam mpr

enxria Noghin Nay
aywpghm  aminfe  DymunTHeIIREEY gm
foammagranazdn dafen qersufeny eV ivags
freapia Gnydls MR wen @ Dt andamla @y mbay
# uriggarA A s novne Ay e wwat Frkagc

1) Althon b the suthor tried hus Glmost to make s name secret 1o
the resders goi the {hensco Ramunarsmaxumunatadn  dicloswes tle
screcy w00 the end



(55 )

This codex contams the Madhye and Antyahhandas only of the
Crttauya Bhagawvatt o B oogali porm on  the adventures of
QGaurangs, by Vimdasanadiey, complete 1n three khandas or parts,
each of the hhandas baving separate chaptersor adhyiyas forinstance
the Madhyakhapda 14 complete w twenty adhyayns and the Antya
khayda 1 eloven mibydyas  fnthis codes the folic of the Madhys
and Antyakhandas have bucn sepurately marked  The number of
fols 1n the Mndhyahhrvds w 185 and that of the Antys-
Xbagda 125

gar¥sfarq g g Taiqfax qafarxa % iy
Qgyaa avg |

No 46, SOTRAIAIRH KIZHH ( Jrgmarthabillsbbun natikam
Substance, country mads vudish papar (6 - 6 snches  Tolin 17 Lines,
9mapage Chiractr, Bengalt  Dute 1 Appearance, old Verse
ond prose  Generally correct  Complete

Adruna on Kpsnis love for Radha entitled Jagannitha
vallabbn, complete 1n five setr, by B da Rays, the well-hnown
Bengal Mavieter to Gajapaty Rudra, o king of Onisya

Beginning, ANuumwng Aw o

wufenfafengoatganas
fanfragandslaagneigiaes s
agormCaifryafaaggl e
gfwen 631 fEng am @aad g
sfaqy
fad n7 Pengfantmnie muagy
#faie maaws wafiner diaf aa
w3RagangEgnliaa
TRTTANHA TR 7 Fx27y]
=
¥ Waefifafy qnzmgrmatmic
. Sxwwpmfa afantaamg R |
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#% FwHgifn Nafrrardsranesy

W= 4ty O Aefeddmmgn wod
sz

wyananygrafaafa yafaanaa

wife atfagaganagngas,yf JoeLl]

wwfas qafzanmag
wys AyRyfagemurdsuerag g

waaifaaaay sfaaas gge

wgfaazsrargmangfed
. g wafy gam=ug ofs we
A ﬂ'\‘lm(
waafld faava fig saxs
End aFEImAUtY
yfQangRae T
fafaa afgag gerzar
¥fs fafae quafa zeq
g w1 YEewfmwgfzeq o ¥ 1
fumfay w9 wyqrafaafed
<uafa Ay gaafd
g sE18 g@Afad
nammwivggifaag s sy
Lt

ayrRfats sfafed Auedaw g
4 @4t Tewmazgd Marrd AEdt |
afqzNARAS fa% aUIZEN WIAT &30
et 97 frwfaat AnaR falgwwritfa g 1

w21 amg 3 fren @

TNBEART nmwﬂf Gotonstelal

Colophon s NgarTRun i AR ggIny i wrz® g

(AT —TATAARE AR wafeafiisy mzag yadsfay v 1t )

—_—



(57 )

No. 47, FASMEEar ) Tululewdmka  Substance, country
made white pipor, 15% 5 inches Toliv 33 without page marks Lanes,
10-121n s page  Character, Bongali  Date, 1 Appesrance, old
Verse and prose  Not correct  Complete

A treatsse gmving the legendary account of the Tulasy plant
and treating of its greatness with Pnoramc references, by Raja-
nirayana AMukhopadhyays of Path F 1 Caleutta, most
probably one of the ancestors of Babu Avnukula BMul herjee, a Iate
Justice of the High Court, Caleutta This work 13 complete 1n
sixteen hhandas or chapters In the first hhanda Utpatts or the burth
of Tulst 1s mentioned, in the second several names of Talass are
told, third hhanda treats of its worship the fousth duals with the
sacreduess of Tulastkanasna, so ou

Beginnlng,  stftcrenitfamoat #4 1
W AeTC AT fRUEEST T
wgmimg@r Wige faafigeg
Gt fred wAraARaniRs L auiee
apdwagraat famaat fu=d fafe wifaae
2 we faar fanad g fous mey
EItFeRITIrT Il aa ad A
NEIFAAGT FTCHT FERAYT
ST FRNFARATAN LT ¢
wfa RARCRIFAY mawduEy
gt gargetaa avfea Moy o
Wi gz ferar asq@rfaat
whamata famrat gQ wifafeuny
wmaar) Al daafzams )
anad s iz wreweyfam o
AW RARGT ATAVUIUY |
e wAfn mmafad wgwoem o
satar qagEh grdialat wrigy

WAL WA FREEADU
8s0, ‘
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witgmgyar w§1 g afx gafay
aurEwa Qw g wAEE
wul Ngadmangarat fafe guri
gt famer WrAn G sfE REA )
N atfamay frarat Swarmt ada v
arermraeRdm wfaat <fEw A
oA YRIA TET AR wieq )
waify GzaEmm Twal RAfQni 1

End, AHARTIAL |
Searat it wafded
grEm v WA |fQq WY WO U
aassfadan @ feammfmafaar |
Quatefadrre 30E Ay oA X
«mqEd FagET gawafeifa 1
gafmmfreiy Sar@ dwar war o
g wiawwT miadiAREa
rifazfd @ = Fard S s 0
wwid @ w wghe |9 e AR
gt grimfadsnE Jvpar A @
Fafrargent § fanfaear 920l
adEET ety Sar& Aqm A 0
2rmgER RIS ¢
sgramfedt @ 3 Fard Ty o 1
wazafaddet famfa wenifa €1
an Sagmata T Swar e
ayesngancEarfa wargy ¢
e 3at wdufe Fard Ferar A Y
gedtganfer farmta wafam @
gedaTET T wFard A a4
vt & e ey HERR |
gfm QaeEst T Aww wAT S
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wqufrmed ) nee Naprmg
sadd wietH o) mom azitedy
wy o amd 2k grRrafimge
wladgitant foad uimRaursare
Hfmrdtaiar winas ¢
wt fanesdtavd Anat eeat foary
fuommmtremar gadret fiama ¢
amgar ek« foxd
Ofemdlw safn wfvg )
faesr wrrafrgr
/MY e gmi g
LALBRLE R REINER S TR F)
gl o Byl fa a® ool
AfvexeeRi wfisa gux av
# 9K qIsAr g wiw ey el
Colophon wfa Nqvatafzmt feuviveenizsed ww Nenae
GHIR 1 e
wWagA wm dime gudulewr qun
Ry fifrm 8 wmsf wznaes
e dumarcggElgamssr gmdteizer gwm yec
wimanr qryfearmzng

cuel

frveeqg—gugmingaane Y54 faeal) K} ]

No. 48, TMAFTANIA WEMII  Danakehkaumndl st
Substance, country ma le Radimet paper, 158 % 7 inchex.  Folia, 34 Tunes,
10-17 in a pags.  Character, B ngali Date Saka 1471 Appearsnce,
neatly frosh  Proso and verse.  Generally correct.  Complete

A Bhaedd ors drtrsde annpeaiine or ot et ar S
playiag, ascollector of fuex at tho furry ghat, 1n the garb of a boatman,
from the mulkmands of Yrndivans, eotitld Davakelkwnmudi, by
Tilpa Gowvimm with a commentary numed  Mahati, by Visvanitha
Cakrmmirtin whtten 1 the margu



{60}

BegInnIng of the Commmntory Dy rifemptt wa p APpwian
A ial RN
amM¥ucdl) weavensied ¥R )
SUCHUTILE U T UL $]
<g e asgeznecutaligrmmzato sdfEn
s tzedleagdicenn  qrAviraaty

ulng frussdyy myfanrpurersy gy
frfar sratlusdqel safwet fafda voenaltgadieay
nrwamein g 9wk
Beginning of fie Tert  Mymivavmig we o
an Rerdma yrygreNTElyy
fafanarzfumger dqestqfanrqo sadt
m T A A e
wrver {anfefgreeidt tfe (ed o fmayote
wfre
Cospefe emar wmfafy
yafe Meveser e ¢
pysdfaatiomiz gy
mufa guefe vivwigae 1%
gl gavie + sgafy fretac
End of the Text gw ) wyd Sxmmas fww sn forerodfs
1 fron Afamedewlest snltale new wmfy ainr
fafamiy Serfit wilomgn frlgaifa )
wxuOgHgyRar 18 fewar agTivaanar o
afis whqsimfan ger w2 mwant fearfen 1eeer
fryt
ansondyihglaamasi an
ke wastan grdr £ wigRewAL
e ey mziegh
Amrenrgate wrve weR gd flewer 120
W+ wvalvgend wnafs narg wife wiafawnliepn?d varm
g sy ey T



¢ 61)

Lolaphon zraRfrateRan wifant anmre o o
wfyny gun gz fatia wiswrafang )
wer ww fangee woadl aummpean s
EEELERRIEREUICHIET R
=7 framar wifosd frfafiars
Wy wifarmng |
wifext gdamt gafdismfaat
ureh Wifrtgfagf arefatafann 1
BENMTRY HYIERIAAEAAY )
=g fearfifedy wead wen
qald faglon derenls gam ¢
agay wa$n wly wher M)
frxaraerEfh iy wfa whdm g
wifmand falre wimenenae yaas
=yrany Fgdryre wRdg
fozdmeliymidy frafafefa wwd
A wfn ay nvda e FAEAR
f mzmrRa xd Remwfaey )
s fafry g ~Tag wa wifwdd Tacdfa fufrag
End of tha Commentory  gu#g guifn gad wmiw uo frager Now
yafaafen  oymatredad 1o
grasfawdod qumres@de
WRNAAURIMFLEICEY ®F )
Colophon of fhe Commentary  <fa Nzmafmalgddtar wvd Hanmw
el frfsaft i o tocstogoy
faseaq— gaisfeg AT Fixeha
Fngmafatadmiant wifaw a9k |

No 49 ZIARTAMFANMI ! Dinakelkaumedtbhisa, Sub-

stance, country made white parer, 14x6 inches  Fols, 45 Lanes,



(62 )

11-l4ina page Character, Bengah  Date, 1 Appearance, mearly
old, with different hand writings  Vorse. Not eprrect, Complete

A Bevgal vermfication of the Dinakeltkaumuds, noticed
the preceeding No by Jadunandana Disa.

gedsforgslt wafaamr gmsfatem Az azeaaastar g

axidt

No. 50, WaIIa®t ! Padyavalt Substanco, country made white
paper, 15x3 inches  Folig, 49 Lines 4-6 in n page  Character,
Bengalr  Date, ! Appearance nearly fresh  Verse  Generally
correct. Complote

A collection of Sansl nt poeme by Riipa Gosvamm on Kpisna
and Radhi fr m works of several Vmenava authors  Such as
Yogeivars, Riipa, Sarangn  Subbangn, Hara, Ramanandy, Sridhara
Svamin, Inksmidhara, Bhasanaada, Vedivyesa, &e The numbers
of poems collected here are 380

Beginning., Rurawsar aw o
quiaR fachan Wadds=
FARAGAWIT aadifedfaay
I wngaRyt TAD WA
QUHY EARTAARITEE L0

TION AFMECOH—

) RfenRvig Fgmafeni
wrstgsImmiad amHifad 0 g g wwui
ufmesfadiswrafzdt Adqreafin
apargermat satfufmeRsta feramd o
wrdameifnd famat meratwad
gwe gEat wofimm 33 Ardet g anore
& Mrfrgandatrnreeire »
% yenwsfay -mg@-ﬂwmﬁ -« :



(6 )

§ wnTrgRNa gt Ay

/ &t wywifany 9aa wgfedt mva 199 wwrvw
wof sanAfgagURTnEma AR

st TamiagamaRifa §

Htarm ¥ guAgey wyfig Sfadegd
FERIRTIRTTR AR JyAe 58 v

End. wix gy wia vwmER

a4 WiRiteT § v1 fy weares 42 war

@ D fararmalncwy Mgt sefam

w1 Sarfa wf an g

mafa AT 0 FEATSA row(t) mufen

foy D mw geafe gadafafan

ware ur aw &z SrAewq

agmmw AawyyyTieeRyd

wy A sifadtgfaafafama geald ¢ oz ¢ garey
GHIFT AFRITYR |

g g2 famizRa amfvased qawmat

ggtd i gesd i arifasn] qmg

et m e wawfnt gEnlatayer

e wfaduwracs fafs waq i wg s 1qec

famazaar

smprEERfz ey @

g1 JIRAFHTNITHRERTA ¢

EE R e L UL A ET

Erimn wfRAATTICA SN AYH (1504 NAgow)

sAafranyaqR @A ag afa saut o

ant qmfs fant sasaaoma o

(1) As thu flaka bas uo connection with the adventures of N&dh3 and
Krippa at Vpindabana, it appears that 1t has been inserted awong thess poees
under mistake by the scribe -



( 64 )

Colophon.,  sfiy Sty wfmaﬂﬂ-n NSV vOrE g verer NI 4
AauAfEn /o1 e s 1 NDaGRreEZg Y o g

faagag- aggiaifass O ouawings fafavegag vomenmein

ALLC ]

No, 51, ugraTafEm«t | Padcidhyiyatlppenl  Substance,
Foolseap paper 17 x 6 iwnches  Folta, 72  Lines, 1114 in & page
Character, Bongali  Date, 1 Appesrance, Not fresh Prose.
Generally correct  Complete

An claborate commentary on the text of Risa Paficddhysya
of the & dbhag, ond ov Hs ry too, based on
Vognava prineiples, by Karundmnya for Brypindtha Riya
puw fimvwig qetfamg g yvedmat we oy ales
fafudt uarowgafad am A seofarudifdt wed
aixHe Saan P4 wT {Y g
EmeAsAive  reyery wpp At wnaln wefoesd
wgtaguTwEnay DeEaes | Ay we dadiqEanvedt
wigm W@ qullwl wfedn sygnifern ad uew 6
aeq  gv  tfa  gddafduraiacexailzs  amfvd
agfy WA nuifs aEm freinlyrRvavEESY Wiy
MNyx suein w5 oy

Beginning,

aampnuATIaetnimi
ETHEIE GURTTARMMTIN 6fY | R afaeals sfing
agile wutfanfuacdial Nawgedal

fugfafa wluads
vai gam Dunedigeag

wieefgTesy frEmeey
sillewln v¥'aq aze awm wdfamfesuiala < xwzan ne
w repeny 1l Seuwiege wgdEi Aoae (e
wtfefa gen wdrnr wide ghwl dagveAaEam il
AfEpTRVI BAUEE U § EwRTar T e
ay uenlyl wizuyed,

nigqnt
qufiomddaft



Ind

Colophon.

() -

sage Q) femd weaiq) wsmmr ud adRer wawey
S wery win wiereat qut Adfgedngaifvay anf
nunrdlaty wfn wd wandn wyr wfiacd winfsla v
wfeyn winfuwal ensfan | e quasasgAn mivdGg
i yramuATai gArete war :51.

wea wanw A Wrefa n wrgfy

& qey wAy asfu Mk qulafe )
v g giieayony geay qeafanifa | nw geAtwesd
arafafa o | N wfafa &d o wvd 0 gy Wl
ag» srovls sfawr sRamfd Damrenfranafates
femife squrifefa wit |« w=qaarte o

wheat afgTns mled Gu Ay

wer Sangus DA BRIy ey

ANagmitaland

At ATEEHI ¢

wRRNERMR UL

LS LV EL L RN
Nufe ne=y
K NgwaNTat afEn qo v tfd TaqEAIG awagr
wg weint ugl wyggaraqamt ddat gafad antevy
MAGN WA WAGHIRLART4A arpRrafapnsemy
wal A5GYMY axzfa afnaciay
ALl 8]

L o Rssgiaanar THIeaniogs gk A |

No. 52, YafaQXuimar 1 Puthalbl Rudhukasah  sabe
stanor countey mads white paper, 1ixdahes  Fula 3 Lineg 6o
inapege Chircter, Bungih  Date, 1 Appewrmace, nearly fresh,
but torn Juarts. Prow  Gunerally cormet  Complete

A guide to the worshup of Ridki  Anonymous,

RSN



Beginning.

End,

(6 )

1 g gufefuféod) qar} wmAuly | wiesRms HE
vsfv gne gx I Svm wadeind fefadn ) &

gfe way var A gfa o fagag vary
aY e Af 9 gfas 5% NrETg

@ sy S SR mawarEng w8

« qatetd o AN say o
fafasmaac yuy afaafg it |
A R AwT {177 wiY aqEa
wars ¢
HT GURHA AT WAICGEA TAX ¢
& gfsrar 2iawr sxnaR 2R g
unfeiifte s ewe wufaxe )
UNTRR WOA W15 Nt g8 yals

wa fawag anfary w2 Pwien wud
fafedin 1

g qur 4R v T A g fgan
99 73 fizar v udvrofE 79
famn wt A Twe 9 AR B Ay .
=iE =iled wr whafenr wat s
et Trae A <ewt afvan wify 2l
e fadt oo vl wan
wyd T g e ufest Wws wh
aalt Tt fear wer ARala R
warydl sy o wrar § ol 7e |
Aixd g=d uer wiarufyar sy
#Qtd wleay NEART Ulers s
awreggwnfes TaFturgasd
wut wrrArgen ularafias s
oy S afEday o

7 g vad) frd waranfeuige o0

WA ATITIUL NENTZERIT QNI TR Ko ) NIAqHT Y
L HELUS PR IEE 3 ST 2 QI L (T LA
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amAT A 4w L gAw e DAt gy
aqaT ( weRM ey gmprewdn qrdqL e sfRear
famar | rHar az s gmy Tego

rvuurqw\% sfea st gufafufian

No 53, gesifmun (MafammAa ) ( Punavbhigh (G
entimaneh Substance  country made white paper, 13x 5 sches
Tolis, 79, of whieh fol 125 both meltling are replaced by fresher
once) Liney, 7-12 i a pige Character, Bengahh  Date, ]
Appessance, partly fresh ani putly ofd  Verse  Not correct
Complete

The first half of the Chtaemtimam, a book of Bengalr songs
on Kpinn by Narottama Dasa

gansfad nd wamasan Mafaman gefamme a3

No 5¢ Rarad fHATURMMAR | Promtuntim srarawslatam
Substance, country mado white piper, 19x7 inches  Foba 16 Lines,
11-18magage  Character Bength  Date, 1 Apperance, sery
old Prose Generally corregt Complete

This codex contawns the text of Premimritarasayanastotrs, by
Gavranga, o poem 1 pruse of love for Krisna with a commentary,
entitled Premimrtavisarana by Viththalesvara,

of the C. "y Ty
ARFETRGAATRTATRAD ¢
S pafatA Qe ¢ o
vttt AT qRaTETTeR |
T TR eI T ) 1
weird wazlan yfent
TE AL AR — Y w2 1




(6 )

adifa MmarEsfaadan gxma ad 1
axtawqarafaads adfs axfeaq sy
arkt am & enimzaidng:
wazaminng mzgafo a1 42
s gmnmmifvwzemidnr pan)
Hnradigyed fazanigeemy ) vy
<R wrantga FarnTarnd |
a a3 neanly g wRfe afafig gy
Colophen, afn Rpudanfifan dnmacnad @3 wwdy)
1fa Rfagarctacfes Fmaafaatg mgﬁm [LCHLELE €14
geumeifen Vifaze wmadagg
frycag—gaiiny Nursainangas  fodrraafaaafta ays
LLEN

No, 56, RWIRATHIAATNAA | Premdmutarassyanastotram
Substance, Foolseap paper, 14 x 4 wnches  Tolin, 5 Lanes 7 m a page
Character, Bengnli  Date, ¥ Appearance, nenrly frosh

Verse
Not correet  Complete

Althongh the codex 15 labelled with the above mame only, yet
1t1s found to contmn another werk entitled Radhakrirvandma-
stottarasatam  As the former has been already noticed, wo omt the
codex, after a fow remarhs on 1ts substance &c

ganiiesy y=ifafas ¥ T
LT

nndfa grmel

No, 58, Raufafgal | Premabhakticandaka  Substance
conntry mule coloutless paper, 16 x 3} inches  Folia, 8 Luncs, 7ima
pege |, Character, Bengali  Dato, 1 Appestance old  Verse
Not correct  Completo

A, Dttle Bengah poem on the fove and fauh upon Kyiena,
entitled Premabhakbicindnky, by Narotiam Dasa,

gaisfag  aOusgraftfay
i

A yafaaafyia



7))

No 67 faemmnaamizas Vi hgflamadlayandtakam
Substance, cotntry myla ydls aul ash colovred yaper, 18x 6 inches
Tully, 60 Tinew &-l5sngage  Character, Bongale  Date, 1549 Sake
Appearaner, nesrls freah Prose andverse Dot correct  Comylete

A drmmatic compaosition complefe 10 scren aets on Rpignax
adventures at Vpdisana  entitfed  Vidagdhamadhava, by Ripa
Gosslmin - The codexy has nlo some explanatory uotesin parts
w both the margm

Beginning, Naqdaxfammem ra 1
=yt aENeINfg ay WERran
ruter cafegananarl sefaned (
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No. 58 fagmmtaaz®q | Vidagdinmadhavanigahai
Substance, country made wlite paper, 16 x £ 1aches  Tol, 147 Tages,



e

1-10 m s page  Character, Bengali  Date, % Appesrance, old
Verse  Not correct  Complete

A Bengali versification of the above noticed work, by Yadu
nodans Dasa

gadstary '

No, 80, [RRiapqAraifd ( Vispokussmanjahh  Substance,
country made whito paper, 12x 4 mches  Folia, 10 Tanes, 7-8 1w o
page. Character, Bengaly Date, 1 Appearance, not fresh  Verse
Generully correct  Complete

4 book of mourning songs 1n Banshnt, relating fo the separation
of Ridhi and  Lrims, by Yadunsudaus Dasa, eubitled Vilapa-
kusumafjah

Beginning.  {Arads o
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1, s iRfnmana anrane
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Colophon. af DIAMIFLRTAR 1 0 9 o ¢ TNCWARN MafaATt yot
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No, 60 B9@aNAT]  Vusnwasandina  Substance constry
mads wlite paper 12x 14 mches  Toht b Lines 7 1n o page
Charactor, Bengali  Date T Appearance old  Veise  Not correct
Completo

A little Bengalt yoem on the meust of the womhip of the
Vorpgavos, fuflowed by a1 aceonut of somo of the celobrated
Vaunasns  Ancoymous

gaksfory ATAHCTACTITNAt Twmun wamAv wfa fearaiaa

wrwifa Sifafaatn ¢

No 61, BWARAM | Vawunawpnl  Substance, corntry.
08¢



(7))

mde yellow prper, 16 x 7 nches  Folia 28  Lines, 12-19 m o page
Character, Beagali Date t Appourance, not old, with difereat
hand writingy  Prose  Cenerally coreect  Not complete

A commentary on the Da amuskwn dhn or the tenth chapter of
the Snmadbhiges sto, entitled Vatenuatosan, by Snitass Gosvimin
The author says m the wmuoduction that he has explaimed those
portioes only whick cither have not been evplamed, or nhich have
not been slucasted by Srdham Svami This 19 the best authonty
emong the Vaisuawvas snd highly hononred by them
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Colophon. sfa Daunfrant emaNfaan 16 126 ¢ 1
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faxeaq—gadsfary Snvdam o Yasiman enwaman Nesmsdmis
waAsRRat avA

No. 62 wsfammavga | Brajasslisastavah  Substance,
country made white paper, 18x5nehes Toliy, 9 Lanes, 7-10 1n &
page  Chneacter, Bengali  Date, 1 Appearance, not fresh  Verse

Generally correct  Complete
A poem cansistiog of one hundred <1 slokas on the yraue of
Rrispa already noticed under No 17

fanrammgd | .

No. 63 #S{TAAGIAA | Brapuilaonstaravaiptit Sub
stanee, country made yellow ard white paper 15 x % Inckes  T'iha, 30
Lines, 515 1n o page  Chamiacter, Bengsh  Date 1 Appeacanct,
nearly old  Prose  Qenerally correct  Complete

A commentary on the “botementioned wark  Anonymots,

Beginning. =z gufes: Naw ofify afawlems—eylawnin ol ay
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No. 65, WiMT@RAfed W& | Bhektumsimptesndhon
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saftkah  Substance country made white Kadmuri paper 15x5 inctes
Folie, 122 Lanes 6-161n o page Character Bengab Date 1704 Saka.
Appuarance not fresh  Prose and verse, Generally correct  Complete
Another copy of the same work
farremmgda |

No 66 WFARAMIATAAl' 1  Bhekurnsimntasndbub  Sub-
stance country msde white paper 16x5 macles Folm 105 Liges
3-10 1 & page Character Ben,ik  Date 1 Appearaace old
Versn  Not correct  Complete

This codex contatus only the text of the abovementioned work

gudsfog wimgmafuaitdemm ava )

No 67 wfaaraafiregdiar!  Blaki rasamptasdbutiia.
Substance country mads white and yellow paper 15 x G inches Folia, 54
Lanes 11 110 o page  Character Bengali Date 1534 (1) Saka
Appearance nearly fresh  Prose  Generally carrect  Complete

This codex contains only the commentary as noticed above of
the Bhakeirasampitasindhu

gewsfar Winamafetdinarafamdiare ada )

No 68 WATAIAMNAFI!  Bhakticarimpiess ndhutthd
Substance country made white paper 13x5inctes Tola 81 Lines

{1} Tlisis the date of compos tion of the co nmentary
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{~11 m a pag.  Character, Bengah  Date, 1682 Appearanco, o
Prose Generally correct  Complete

The same work

faxtemmgda ¢

No 69. WNWTATAIEEq| Dlaktistmanyalibari  Substance,

country mads white paper, 25 % inches Fola, 85 Liney, 6-12 tn a

ge  Character Bengah  Date 1 Appearance nearly ofd  Prose
Geperally correct  Incomplete

Another commentary on the Bhaktirasimpitauindhu, entitled
Bhaltisiminyalahiri  Anooymaus
Beginning., Nuwrsweal v a1
ATt gAYTCs wizwq D!
wR W3 wnyfags mwSTTAE |
wrwreAm wsusafa BRwR wErar
mreenfufing ¥ ¢ Nitmedy 1y
Dufiesr wrafret wam
wmfgrerafraTa g |
W eeETeTE
wamY AR
3ity gud aw wRgT wgEa
- THEAE v RAge nwfE any
Ay TSIt
Rreat @y g1 weat v
N Rarfraiagi &
fav gat wroaat o 8
wg Nar wsre shamss it e ey

wvw wew ORNEEsw TS TRRATyaan Moy

e wrRr 7 gAY vew Wi widfgasiogi Gezred
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End wifey
Colophon,  xfn swertan® fontans semwhregsdess tore &
e —yfr Coranlan e marauy dun wifeigu Desures gadi'ey
ik

No 70, WARYAT GRYHI ) Obagauwlgltd mailki  Sobstance,
oountey made yrllow pipor, W4 inches  Toha, 15 Lines, 18 )5ma
poge  Clinracter, Bengali  Date, ! Appetrance, tob froh  Vero
and prose  Generally cotrect. Incomplate

This codex contaws tho tost of the famons Bhagavadgia with
the wellkknowa commentary Subodhant 1n margins both ncomplete.

yaifeg ol afen wedtann e v

NuQ 71 WAARRN wﬁm [ Bhagavadaita satths  Substasce,
country made winfo paper, 22xdinches Folia 6  TLanes, 4-iTima
page  Character, Dengali  Date, t  Appenrance, old  Froso and
verse Genbeally correet  Tncompleto

Aucther incomplete capy of the above-mentioned work

ooy |

B0 72 WRAWAADAI ! Bhuanedatallla  Substance, country
mede whilo paper, 15x5 mehes Foln T Linoy, 4-13 m a page
Charncter, Beagali  Date, | Appearance, od Verse Not correct
Cowmplete,
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A little Bengal work conwsting of one hundred and twelve
Bhajanag or worship of Krivpa cngitled Bhuyanantalis, by Sne
dbruva Disa

gudstn Ny 4 wwonfe A
Fawaavhr wnarfe afe |

No. 73, WHAR QOWA | Dhigavatam sattkem  Substance,
country made ssh cclouted paper, 21 » 7 anches  Folin, 68 Lines, 11-19
mnpage Chamscter, Dengahi  Date, 1 Appewrance, mot frosh
Proseand verse  Not corrcet  Incomplete

This codex contans the text of Bhigavatn with two com-
nentaries  Kramasandarbha and Bhavarthadipika both mcomplete,
reaching upto & portion of the 16th chapter of the Prithamaskindha
ouly Toaddition thero are somo 20 folin contaming fragments of
different skandhse without any order

gansfasg (= gaaga L} L]

wfy drsmpotratenen st freal v, ax a¢ fAnfs yasfa fafeyeaarh fog
wenfa  afa s ¢

No 74, “TURWIAR QXA 1 Srmadbhigivatan  sattkam
Substance, country mide yellow paper, 15x 4 1ucher  Polia, 64 Lines,
13-16wn s page  Character, Hengah  Date, 1 Appearance, old,
wotn out  Proso and verss  Gonerally correct. Complete

This codox contatns the bext of the fifth and scxth skandhas of
the Srimadbl with Sndharasy umm's y on the
margins, each of the skandhas having separate marks the ffth 47
and the musth 17, total 64

yRRifay Lt did

QEL LR
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Ovly the text of the filth vkandha
ga¥sfan vanmue guard ova s

No, 81, WIMAAYFEY |  DBhigavatasasthackandhah  Sub
stance, country made white paper, 19 x 3 tuches  Foliy, 19 Lues 10
mapige Character, Longali  Date, t Appearance very old,
worn outy torn and writing injared w parts  Verso  Generally correct.
Incomplete

The text of the srxth skandha meomplete

gotsiag Rapunge veaasagaf and

No 82 .1 Dhag kandheh  Sub
stance, country muds white paper 12x3 mches Foli, 40  Lies
6-9inzapige Character, Bengah  Date Sska 1578  Appearance,
very old, worn out, torn and wnting effiesd 10 parts  Verse  Generslly
carreet  Complete

The text of the eighth skandha

gadsTan Nagmangren aw ggvl aii

No 83 waaamy Y& Bh3 kandb
ks Substance, country made whito pupet, 11x 4 nches  Fohs, 34
Lines, 19-13n a page  Character Nagars Dute | Appearance,
veryold Prose Generally correct Complete (as regards the Paficama

skandhatiky oaly
This codex contains Sndhua Svamins commentary on the

Paficymaskandha only
guEsfay wrdgveAmae Dymfesadante 96y )
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No, 84, Amigne Tt Bhagssatahad
$1k3  Substeace, country made white paper, 12xBinches  Yols, 75
Lines, 13 1n a page  Charcter, Nigara  Date, 1 A;xpcnrance,
very okl, worn out, partly torn and wntwng effaced 1 most parts  Prose
Generally corroct  Incomplete

Sridhara Svamin's commentaty on the sixth skandha of the
Bhigavatn 1complete,

yohsfor Dvcafazn Dawrarryandwsegel wia)

1o,

No. 85, WIMARMIYABAAL WY | Dhigavaturkadadaskan
dhah sittkah  Substanci, wountry mado white popor, 13x 6 wches
Folis, 101 Lines, 10-151na poge  Chamcter, Nagars  Date, 1
Appearance, very old, worn out, thoroughly warm exten nnd torn in parts
Proso and verss  Generally correct  Incomplote

This codex contains tho text of the Ekadwa skandba ot the
Srimadbhagavata with Sridbara Svamw’s commentary 1 margin
bath 1ncom plete

yodsfay L] gt ava

No. 86, urnaaznnmé‘rm Saqaitadt i Bhagavete

(ks V. N . country mads white

yapor, 14 % 7 aches  Tolin, 383 Lanes, 16-22 inapage  Character,

Bengali Date, 1576 % Appearance, not frosh  Prose  Nob correct
Complate, (83 rogards the Dogam nskandhna §ika)

# Tho dute m which the tTkd wie conpusod 1y given (6 & verss
at tho sud of the Colophon, such as—
% azgafoas gidd fzam oue o afanr guaenen adeafed war ¢’
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This codex contns the commentars Varnwato ani, by Sanitana
Gosvimin on the Da amaskandha anly At the end of this shandbs
there aro the folfowing se1ses by Jiva Gosvamiu giving an account of
the commentator fus genealogy nnd works he wrote -
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Beginning of tke fourth Sandarbha ymyvanmm wrad Haorg ww t
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Colophon.  xfa w3 o= 1 1fa whagnaramenaednapareahig

a Awdans v foy Spamoraigs DeaE

AR e v aad WinaRwln g3 wqd 1
fexeaR~haraaaintayamdare |

-
N B Under this number wo find an incomplets copy of the
Sarasangeabia an abstract of the above mentioned work, probably by the
same author, with the following description
Substance, couptrymade yellowssh paper, 14 x 5 mches Fols, 16
Lanes, 10-32 an n page  Claracter, Bengali Date, ! Appearancy
old Prose Generally correst Incowplete

Beginning, < wilaang Raarg w9 3

sharaane vid Dsfrarsefn e
g fRud aredqy, qred K e
a% 7w fn gt wfugly Pad af fomRen
@) qaing S ARafy e w wegl gRlg
qa gd o frasln qoasitfy wroaare
@ NAwNGAeIgE N Faguieaqg o

ada wfﬂmﬁ( MNawne uwm QTR RN GERRT

il fd wafefral
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mmfzfaseyasyeIUy wEfewmiTywigmag
sramyenaRGlEs qaend eAaedrIEEfoneaEwn
wg felfzsel weIGql &9 € fEmew wEf o
qrmbars aziireraned oSl wwofring ¥
sitagratraiany favagawrRn %< of el

End, nifut

Colophon, wife |
1y 0 x  uf fak i
farey; T U -

-l
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No. 88, RruraTdaTf (WrmamanETEn ¢ S
Radhakpypastotram  Bhigavatpirayannvynvastha (1) Substance,
KadmIl whito piper, 10x5nches  Foha, 13 Lines, 7-121n 2 pige
Character, Bengali Date, 1 Appewrance, nearly fresh. Verso.
Generally cotrect Complete

The codex, though labelled Bhagavata Pariyaga Vyavasthi,
contains only some Sanskrit pnems 1o praise of Kpisnn and Ridha,
such a3, (1) Znandacsndrikastotra ¢2) Premasudhipatra, (3 Sne

dhikastaka, (%) Prarthandpaddhaty, (5) Citupuspdfipsl, {6) Gane
dharvasamprirthandstaka, (1) Brajanibinanindastaka (8) Karpaaya-
patijikistotrs, and (9) Utkalikaballari Blost o these poems have
been already described 11 & preceeding nuinber whtle the rest are
too small to be described We have changed the label and named
1t Sriradhikpigonstotring

asfc wnmaTIes s @ gafyaal gasfazgufza
wgin afkerH ) w9 w9 Mavrmuleamie s gzdta
aufa quifr gfm1 < wrwrwfafanelt Do
warffs wgd am fafgag

No 89. twwazfufamra S | Snbhagavadbhaktinlisat
Satlkah  Substunce, covntry made white paper, 16 x Tunches Folus, 322
Lines, 3-221n a page ~Character Bengah Date, 1 Appearance,
nearly old  Prosoand verss Not correct Incomplets

The work, though pamed Bhagavadbhaktivilisa in all the colo-
phons yet after careful perusal, turnsout to be the same with
the famous Harbhsktibilas, the voluminous work gmding the
Vaignavas m the performance of their mites ceremonies &c » by
Gopila Bhattn The codex contamns the text along with the

{ commentary Digdarsint, written 10 the margins from the beginning
of the second Vilass or chapter upto the eud of the eighteenth
The first and last chapters are wanting

13sc -
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Beginning of the Commentary an om sreond Toloar w8 DAL
wxg gl nreifa finar nafa ufifen
w et 3% o Ndaaiaog
wwriny Pammarg yufied )

it g ubedt 0 ey vourd ¢
Latit]

3} Wafufaa
e ! gAafer mfcfeaferd  gggastee

wRfi afaf s

Woginning of the second chapter of the Tert
7 Duqmatew et 4 mryran
wapysmar 7S wvifs gadq gug e 14
g Amialy )
DuilafufamtAgq? FAAA] 2
oz Statt fy gaiar mfvardsha wafar gy
wr Dofemnma

femtaragdarat wwRtognrfey ¢
IEfywr@ wes wrdigmang
ngrerdiieamig KAz mirg ¢
ntfugr{ery wATn fosgagad 1

End of the eighteantd ehapter of the Text

famwiaize OF Prdew oy gy
wgee wify

wavae Ny wiay aagh
«eEIgneg RRICATENCT ¢
feri (g (et st Stwag s
LERTUR LR L R T
ziorg e Saartt wyigh
amat frpdoarnt favent danmar o
vafewan EaITHA RiRa r ga ¢
vy fUerteid e « y
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wiEngar gaty g i ey )
gt ar faster waryn g fegfag o
AggRITQd 91 sy wAwA o

fawiRarg Q137 ga1w wvdy MEg,

AR ady S gRIATMTE 94 o

Faman A aedd waatry

fA@IZAT FATY AAFBU[ATUAARR Y Y0 Ty

T L\l a Agfdazuidt
mRE® | ey U F 40 r

End of the Commentary of the 18¢k oh pter” wfamimmugmy ufeay shear
wadfan (=0

Colophon of ths C: tary  sfa D new ke
fazcaq ~gudslas DDereenssfonfafimatiy gafed facd
ufnfmEEEicieg s ghaT vl

No. 00, IAIASY | GIt1vall Substence, countrymade white
paper, 10x3 inches Toka, 12 Lumes, 3-13 o pnge Character,
Bengih  Date, | Appearance, old and shghtly wornout Verso
Generally correct  Complte

A stmall work cotsisting of Sanshiit songs relating the adventures
of Srkpsma 1o the Bnndabana, cutitled Guaval, by Rapa
Goswamn, aiready noticed

Faarammgdg ¢

s

No B1. MATAITAIATR | 3 Sab-
stance, country made white paper, 12%6 1aches Toha, 1 Lines 8-13
1g o pago Chamacter, Dengali  Date, 1 Appenrance, not fresh
Versc Uenerally correct  Completo

A small poum conwisting of ten €lokas on Kpena’s raising the
Govardhina hil) with one fuger ooly of & hand Anonymous



(102 )

Enteguwdtv & guatl #01%e |
where rodtaonn gpnas
Hleread fede maleefawive
o for feeman wen glerre

w My et yarp uin ferike

End. Y LW ev pxenfa -
N meE ey mqeifalon gm o
gt <lyw v Serwgemgen(s
[LLURE-URIOR TR NE 1LY
wranamzar gy wis fafiafags
Viu @ wer S siga wfered
Dadersmw « wifn ot s
ARR QXA Keap e wmnrdh |
swmiraniy safy g
fag@ e tmgrate wedt wagfafin |
Tt nfinsl s w qor Sragh faw)
TYRIAANIG grie arly g gu ¢
RANHIR WU | e w0y
nzignifan gro geifsdane aarno
AR mamfe wagur ot
il lanafe i« varm ¢
W weeREe QT qrerw )

Colophon, tfr leaqurdivm gam gopener TAlGR A8
Nyt wer ) AR wa g o T8
ellacndeade guuled s micTy WS Mvfed,

NOurARaE o arar vital g0 T

wifdaa fgr gy geafy 3R

wdlrrrad sfngle ¢ frerefa!
23w fafed gyt wr cyguros 4

TRt me Tt woren wiwe 10 )
T wgurdnley  wfepeleailfen  ANTRTIEE
o

frang

g

Ry, .
"fqrnnwmnvw&
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No 93, TWATAT I Rignmit Hulatance, foolsenp paper, [5x §
inchrs  Folin, B (of wlich first two aro wanting  Tanes, 4-71n a pags
Character, DBongall  Date 1 Appeacance, not fresh  Verse Not
carreet  Incomplote (having nesther beginoiag nor end)

A 3m3l) sreatise on the Iohan musie, entitled Rigamali  The
text bewng incompleto wo could not desenbe st properly

sedsfenungmfan wlozmion sl faoadsamefois

No 94 /gy ) Wimaglta  Substsnce, conntrymado adh
colourcd paper, 24 x 8 inches Foln, 2 Lants, 11-15in n poge Charscter,
Dengal Date, 1 Appsarance not old shghtly torn in parts  Verse
Genernlly correct.  Complete

A portion of the Adhyitmya Rimiyana dncusnmg the
supremo god-head of Rama, after the way of the Bhagavadgita,
urder the nama of Rimagita
Beginnlng, wwiky wyrels

& mamEEATEIN

o wrmeR g e |
AALS LU RV
anfeairefa e anre
ifafvar gengeatgm

TR W RI% IR vy
TN wANYr B mvE
fine frtgamars aoy »
wfersmgalenn o

ud tquemmr“ \
Sty

WU wmpy ﬁ'mfmnn.\.‘ N
R xniife fr whaRe
RNy frant agq



End of the Text

P
/m‘{\’?,l; fafeityxd
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w1 w3, wivan afed
wow wie garsfa 1wy
#31 w1 Aq wIGES
ARHPIN g WA NI
Sagsdifgatiufsr
AmanrAY gfd |
waaNargndtmardt
wriifedlGg v AR 1 L
frefafs wais
AmreRtEsiiadisfedtsi
ady yRIanAngY

anr € & yfemmarcia y 1
2 gavafeingw

Rt A% wwla A
Naetigfoarea

i wT. @ ade Asfaa q ¢
= wAnfaasar

QRN ATHANY ReAr
quEy feancaiyt
S @ arqmdfa o

———

g fqwd waafa Wil o
“““mqwﬁ«wr

gt grwg v L)
gafay e wmity
yenidashiaret!
wurfempgt

wenfa wey wfE erEwin g asy
kA fnfagragermnfs
stugfinfocfaavt
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awifmwt winnaig oy
wEfan WY waarg s ey
nhmmamawag i anrefy .
xd qer o wiw wr qR avgEAN arRl
Nemranha fan vx Adfufrmged
asiRnfaRaAnayd ghaddian 1 o
Colophon of the Text «fa Miamrgemiirdeadfifanmal
wHE s frei ety
End of the Commentary ua QQzfutfac fwe faired vwminfils oo
4w NEwy gufe aify Downfs we frmfor axesee
WY wm gy gaife Nl st epod wa gwm e
) Nrwafgrene=iet munfi gogzenr M
~fg siwagifn pepmyafeafanmrelys sl v gady
ufmy woy Amehion wfe amgifn wrme g
efqnifn gtrgfimedtnty gt afindRegarrmfa
i} kN wedgew ko Rewew guennlr o iRy
wd Wfewr aamimfe gx Wfwar a? swer a0 fon Nfym
wiz wdizyt wER) gui WOIRWeRY Wifswaame wfo
wift w3t @nr wm@ra e vy Ofafvmget wwfa
o=ty ag) w@r Ruwrres: Nwee € @i sey
win w A} A eeewy o Zangdwry wie
gt gilnd gAMR® §M CaHyd ww avgzifoy ey
suRtag wE NeRmEwaw 01 Ned oW gifed wmed
win guanma 1 % Qfafemmd) aw smnaw u sEx
fan @ wefalivaw Gmand Inagd srada ghaey
Colophon of the Commentary mif t
fores—gaisfey Afcrmemirdadfatonmionss  farvda
foers wlfoe wha) adi

No. 97. wuf@m™maf® | Rupciatimaph The codex contans
leaves of the following dufferent descriptiona—(1) Substance, county
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made yellowish paper, 9x 4 inches Fola, 2  Lines, 9-13 1n & pas®
Character, Bengah  Date, 1 Appearance, old Verse Not correct
Complete

(@) Substance, country made white paper, 12 4 mehes. Folia. 6 {of
which first twofol nro wantmg) Lines 9-11in apage Chanetet
Bengali  Dats, 1 Apperance, old  Prose and verse Not correet:
I plete, but having exp 'y notes 1n margms

Rapacintamani or a complete description of Kpiepd and md.b‘
from top to toe 1n verse Anonjmous

Beginning., ez w0
it wan fafieed @ Awy dfewt
w3 wery2sy wferey?d wiures afawq
s wsagary v wedter
fonra sfogrfanfanerewmifyaife vty
warfoanafsgaenar] oy tetext
¥z nway w afe a5t e
FRpoFARTTEATY wRmER 9%
at et feogriinfaremafearefy Wi
wlarrmmifed ayvx-
% pugEma uiEat
wyframmd gz
mraTEnggd qaNl st

End. Nfdmini yn@gur
gy favd groan)
NEvd neygd wiea
wf qu’qgwnftutﬂ/n Q1 -
nrardl WfmensT Ty
11 “‘m-/.g:-n ¥
._4(’ wur? favedind
it geerme fmag prs e
fgatat wdanyn
nl‘"-:nfﬂuh ey
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41 faiadifae mmqu
fatinzume Revtay t 21
Arafentareasglonr
wd wnfefmrasyn
N wfawig 93 ¥
’ AR AN AGIGBIA G e N v e 20
Colophon, mife
“r 1 LEVAL UL ] ]

No. 08, QEGAITANETHTH | Svurupacatngtayddipraks
dnkah  Substance, country mide white poper, 16x8 nches Folsa, 12,
Lines, 19-18 ma poge Character, Bengahi Date, 1 Appearance,
ol Prosoand versa Not correct Incomplete

Although the labet pnt on the codex marha 1t nuder a quite
different name but after careful perusy) the nork appears the same
a3 the Kpienacantdmrita which has heen alierdy noticed 10 No 10,
Unasimous,

yasfag gufafwrsmiraaia gy fawefonaan feamfanan

No. 99, vall hary Sab country
mado white paper, 16x6 wches Folin, 28 Lines, 13-21 1 & page
Charscter, Bengali  Date, 1600 (1 Appearance, old  Prose and verse
Not correet  Complete

A collection of hymns on defferent subjects under the common
name of Stavémy talahari, each of the hymns having separate name
sccording to 1ts subject and accompanied with commentiry
both margins  The codex contatns the following hymns or stavas —
(1) Stigurudevistakam, (2) Vrndistakam, (3) Sremandana Vijayse

(1) This 15 the date of compontion of ove of the contents the Suratakathd
wetakhyam Arykfatska
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stakam, (4) Suratahathimptakhynm XKiyaatakam, (5) ¥ podivand
gtaknm (G) Riipaetimanhb  (7) S\mknlpﬂknlp'\dmmam, (8) Sni

{9 Svip \F tam,  (10) Jagan
mobannmntadevnm (L1} Gitavall Of these Riipacintimam only has
been noticel mm No 97 Separate descriptions of the rest of the
works are given below

(1) 1\]‘@8’\?&1‘&[ t  Gurudeinetakam, eght stanzas on the
greatness of Guru by Visvanitha Cakravartin
Beginning of the Commentary Nuwmmwnat na
wy RawdaAiRtag ayear wiq)
iy favgd dxf@ifuery adigm s
wrEnid) Nermvay ety waaderal wRL gren

Qrorgapaw frxtd g=rmas afdd oq Na
LL L

i LR q
fagmaneazmafeatgaafrradamat - ogwud giiee
wyar wmw g awefedfc egedtwat ward frérd
7N NEHEHAERGEE IR Mg Eiaa

wfunry wfymifedin
wha mzE wesradayond wredmeiadt mar wydnie
7ER wfaT SRR sImaEagTet SYeryew sur
FnEn vATAAE FEdEY aEaUnAwAizerae? fooy

T Tt Y RN ERRaY
Wi ¥ BITENE
fax Bt afagiasafis LGTAR] aéwu!ﬂnimnuhi LiL]
L GRS T BB N may  Qff fanr@

facar= garme gd Far AANRT !’f(rn‘raw‘u’nsﬂcl?
ghamE - avyurariy g
v wyqad wanmifierd dfesezesde wreufiae
Brrered w Emify micEwramas  wagl feaasso

L]
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fanfm § wame wimen |at

waTTd R1ag2 Haae |

yufer & fanafagfear

anfet aegResifrng
cifEm WA warAn vAAEgE SmyfagiwRaraey
wifrwmAn apwaat A xanfEar garmd groaat frga’
xmifyar o wml GAGY WiTtARTITRIgt WM W W
wARYeat wrR At anT s gt Srvasaas QarEaRd
vt wdfm RfrmeEaw stnderssggeaait

Text

T1ara Wt qaaq )

PErE L TR R E ST et T
apm SAzaRanfetnggRnd @)
QurewRrg AT 0 g0 MevndrRy g o

Afaws " e} |

gwa wetq fagadsfa 3= g8 Duemfe=yg o e
=R wivmanERraes g sfomag )
a7l wna w3s R 9] Dwvorcfamgr v

TGRS |
uf RUILLER L 3 ¥
frzg 31 a1 pfafug

Heyw

i
mafaqiifazave < 7@ Ducarfari g
ararfeds anqudeTaar w7 e wfy |

fom willd fug o a@ T Newnfrmgg oy
ger RRIRTEMIAIA AN AT gy

i gine anfeed 1€ q0 NRufagg ey
MerQuesangd ad gE 9ata vaang |

AR TRITNIEATET WA i oy 0 g

Colophon of the ezt xfa Niezsizsy Lenidl
End of the Commentary e 4% %O ¥aaFardt wadben wary @

1Bec

WA YWAD % WS g1 qede Ny grag

e walkful ww gQomEn e and e
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mwf wifzmyud wiet a1 gfeg) a0 qety woda
s araared) 16k garals § wos v e ¥ qEERT
gl ae 7w wenq gHeaET yeRs wERA 1 WA
SRA e o fraxt R F g gor g @l
sramw o uiy adgsfa G | g Adfvg frat
wan 3 yafafa | Qwmak 7 g wxls gawfa afa ) wfy
wafz ezen 7 ol safeamik e e aw wnl
afeq iwad wfulfcas sz waa 1 ok gy
w % A PR Al wifefa eddngs wew wg 2l
wmfafa W wawe 0R Mo wrd g aw oae
fax 2R 1T NNT q@ATes V30 §n granAIN R Qe
=gyt G AT 21

(2) F=TLHYL Veindigtakam  or eight stanzas on the

greatness of Vrinda, by the same author with commentary 1a wargin

Beginning of the Commentary % 3= 3 a1 mwthd g0 §a | T¥T
o q R

wiwe aur
iR e w AEk waEAy, wagaghifa ghde

wdifeaara! e § aed )

Tzt

e
wnwenglafeand ¥R 798 sTwRfagg s 1y
'

frauatizaTwsy
fafamiamitafraa 32 3R wwanfamg a2 1
anaiy @i Naue g=rmeanty |
TEIMBR FTWIT0 4T JRG WARFAZ A4 »
/AT awvyagyaaizfaaieasfayar, 1
warfefnuifa fagaan 52 498 stardegq o v i
adtzie fywziograa fafemrafaly 1
andad &% frewn 73 M@ weereT L
wrgfumstaafag sgred mmly quadar |

sy ¥ al wagr nly 3R AN WCArKRos 1 gt
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o NAR mrammffElafo fen ganfn @
nia gRgaR 0 1R AR wrwfiz oy
wagr fafinr ooyl faang wimfzacwne
wmwfa af wed gest 3R gaR warfang i ©
TxITR 4 Ty RIN yRANNINGIAT
4w yRafngad aqEakat wwl gl r e
Colophon of the Text. mfay
End of the Commentary W tfgmmmausd wrndat neyasd fawrg
wd € woafs @t wew wem o GEMAEE &7
sr1anfnard m an swd B ad ¥Adal wwdy
Colophon of the 'yt MaRremn e 4y
(3 wdtmmafasatgad 1 Semandaranpyastikam, eght

stanzas on the victory of Sucinandauva or Catauys, by the same
nathor,

of the C y  Naqdmeize gEy
wmarate faazingmss gewitaraaanefsasr ag
fcmat ada% Ttfs —aat game wmfre Nawdaeiv
arg——w1f2aY warar swar g ol A2 An war gx gl wug
wfa rdds g wen wfrdens of geit mawz wfd
wyrgfiien widifammn g Sumzd e 3N IwAen
LELE LAl ﬁun‘\%nu!q: varmut fagsarw w @y aw
weAl gl mgy famd faR@w maR  wslqwia addy
fan=wte wArrary fasmIonar GAqwER nuseRe
wife femanr rafy o v
Text

T T | Forw e faeit

waifaat aapany Ay friRmene s

TINTT €8 T AR fag-

$37 yfy fraglanad netwan 4 g1

wiRRe sAgfiaman g g0

nvllfﬂguﬂw\vju«uwlfquq \
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xowyy ey o guew xisd '
nrereifed fonr rdexT 1 Le
%%t felazy<h s3 quv ETEY
{in; niny grynt gufa feyuwme
wfet vy wdufzmameae
aamila ufcfm wey freet AL LLNAR
mutegweit tduaqeddiid uet
wgty wimat gafe spant e 31
9 grzah ffenny fanen WEET
fafi afavene frogd mann 1700
& w's Wt fis wy wan viedat
nAfexg w 9 wgy v egds AR
xfa Tafn gd4 wlanwews T
g pafa wrad fornd TR (Lt
wudguTnRya R w2z
ne wfuan pa ffquse st
~  avtwomdies Teferst sdanTy

w gfufuut wyfdags aVART P EY
T wuwgve geewgs (]
gt ywmnage forwe
L et n k]
TE wmzrzey femgd qaeT 09 L]
s wt o fagar femrar T8
T e far et g g Rl A
TNY @ Py woed ga M
@R granat famad wvwe 157
X vz ded gefad w0
Y9 g wfeamer !
TEmeRfa frngefaseetind

n Tawta frmerafy grgdyes w1’

f‘:;: Z;”:ZT"’ ¥t witrenferarewy |

tary @ qafi my par ©TEHR AV fenapt
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figew w3fn n Prbunfa frwnwln gd wogdyew Wy
i war vafavganind favra 1 fronaags dlem, seal
aeyd fowig war wont femagfansar @ owat freard
whier

Colophon of the Commentary  mfer 1

b gEmETRATS WATH | Suratehathampiskhyam
Zrysaatakam, one hundred Eryis on a discourse between Radha
and Kyigna about their mutual affection, by the same author

of the € 'y LU
ANsmftafaed gwgrsnnEt gnivnivEms awaa
wzgwR faznmnnwrR) fomd fefaalan grarf
AL g fedtmy

& 'S

Al wwiesfa wasfamfi 9@ @ Aoy
TARTIGR QAWMU JTANEAL  Ta TANYATH |
YR @y gn N wv—f WY AwAwegy et
2Rgfen # fradd fey wfam@ify anasar grganat
wafes wh @ wRgyEfanfas gr a v

of the Tezt, Y LN

= AT asfunderReRy

faNga Myrggwnad vy

Qmhei ) rAngEelgnzEa)

TUOAm RGO IAA I 40

Y —

faafrz f¢ a2¥) fravawget famd &
wfagqaty sxifavsenrat oor fa¥ x¥ g ¢ o
wwafa 7 wifa wr® vy ofy carfost awdy
wreg Nvafeat fagsaos & Efer 2

=R faafn wilt wRafeafafend )
s farg g Wl TG Ryat aa oy
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wa
AN fa i el 3
vaufy fus frurdi et qifvpenfa Ry v e
Enlevamale nfz qrmt vt wAT gvwkn
mAre AR WG reladad nwr e gy
wonfy voited grer vyt wdg fery
Hynamanla €2 ety axet f ¢

Erd of'the Text
sfery wF wiey gfamgd weayy
w3 fader 70 wxagous! fqwa g rter s
wgmafaAcfafuermansa aeme |
Ny wrafay vrrdifed Asqaya ten

Afdafay wownd ®r 11

frzrafyne RFTEEr v W1 gy Lo ?
aurgmezfomiyangt vx €saq
faguiaganfased vgln sk v aueay @ g
wferzgenfed sr¥ yedfed fondR)
TCNEY FAFEATIEEY WATEHlgy tony

Colophon of 1he Test  yxvwmmmmarmainan ggIq 1

End of the Commentary wmwni wrmAonfumid gar aurgwrd 3w Iy
w® wwndiaat wAr_gafdefol $nf weanpy: vanm
oY a1 ¥T Q4 w1y ol arse soar o AR faurd fasane—
asywa? fed fafais muge wemmst wdy sfeftag 1
WA wygmed fonr wfogevngfa wit  Sarsd wa nfaed fug
gy Aad 1 werw §n 8wy wwite afy gegwa?
g |ry Ay el e waadgfkfs Wi 1 ege R
wfafcfa ¥R @ g Wy T W WS evn ¢EleR
e Dymadmmwd P wWEmd BANITREAGT
R WAEACNIR GLITR N0 (ol o

Colophon, wifa)



¢ 19 )

(5) ERTAATEE | Vyndivandstakam or the erght stansas
on the greatness of Vrinddvana, by the sswe author

Beglnaning of the Commentory  @nfanfeds wry Rarfa Seafe w e
wrg 7 wsy wmy YRISA wogld vdr e 1
Beglnning of the Teat  wd Dy=mman
« @ufafananig M Spedasty 1 e
Sarfa # wfzfa Ay AT ¥R TN AL
md mgdn fafudare aesyyfecedsi
Def Ayl Agfey WATY SRTO WG 2
End of the Text
g1 TTOT, AT faxx dafw yafw fomfestu ¢
frafet an wzfn afed qae PRI AR T
y=ranaresiazd qafm & fremywsa
TrEAN{E IORTat G A e e
Colophon of the Text  =ifawt

End of the Commentary  #I0ARA Q@AM 1€

Colophon of the Commentary  mfa

n {t Sanikalpskalpadrumam  one hundred

snd four stanzas on prayer to Radhi by the same author

of the tary wagqdm wefumr
oy nt fas2 Wt wQ wwnd —2 gt ¢ et
sartat safuast & wadfy, ax rhwnft ardgar wR

yfeat wifafut aftent w at wgmfirgRa o 11y

Beginning of the Text, w&Y ¥=ITHTH 1
AT eiresagten
dasfestamadndfv
wfwnls gonfa g2 awrat
wfals sfomfazis o1y s
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£nd of the Text
sZronYing Ay O Kin
NR grenammmEdy
A wwlemife gmiy o8
0 vover fasmfa wi) wad p pon )
femmer fom qraa wna € g an o
wtawfeaaicfinaran « $feea i
% R % WEraly graiY synd
foryr waAR AL GAE TERANEH Y {000

Colophon of tte Text wife

End of the Commentary R &% ®¥na 3y vmerad wom) wa yred Sy
afy 4 wfey uwsqlearqof] core? x fixe #e
forEeaIRIg gl o % waw A forsr fafwer o
wrg ar sTefear 2 wa ¥ Ng ol gymwegd wAy w9
AN TAY WD AR R r ren

Colophon of the Commentary wifet

@ afemTarnaan| Ridhhady g of
thirky-two stanzas on meditation of Radhikz, by the same author

of the C. "y &1 emred mifvesr DAY
wfgfefn wwrar meaywer afemfenrs woft vl
Tfianeel WNeR faerg s wew weledafedeg x
werRay | Q¥ e Sz goayifd veran i mw
Anreisedf wERAm Tnlamiinesy Ny wd 6
quw @1 &t quargHifEhe gd efr s o

Beginning of the Test  y=iviat w4
afyrarndaghong
w2 gofu fastyg o
wyeR ANTY TR 19
Nt e awtol et 100
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End of the Text
gnrafs amr qhacEy
w2saad (memEan |
wgrmeyfamger sear
EULILUGDER LR N T
Colophon of the Text xfn Mufymvrimeman v

End of the Commentaryy wen ufemiat 1 adaae Gaar s
gRa avrgwdifadl AAas Ygna mafd afataza anew
wasfe azfamd am wofe afs 931 aweNar mal oz
e gwr weafad wal gaat A qukw guime
wreaa fmad wAn arin ae wafazgng s 1

Colophon of the Connentary  xfa Anfamrenmmasna 4 o 0

£ mfaammat{ ) Svapnawilasimpitam  nine stanzas
deseribing & dream of Krasna about Radha, by the same nuthor

s Nawwis ufymaycingny nafa Fradfuaafa |

10, s afaedan | Jagiemobanamistadevam, a prayer
to Ja.anmehana, the Gud of special worship consisting of niae
stanzas, by the same author,

Al Al enme e FNR AT RN TS AAR |

(1) wWaaf@ | Gitavalib, consisting of songs on hpisnalila,
by the same author
Beginning of fhe Comnentay Mufsdmifa gdwnazifa ) awnd
“m'qn“\ﬁﬂ a1 QIAIA! AAT FGT AT ¥ AQOIA EGa AL
Reawr Tga | w9 AR /AP NEAE fnda weg
";, wrey il 93 FAGNAA GO ¥ wUAst fam ww
arwanady mfea  wsfedy afcar HAT Sw weemey
atendtam fomor A1 a@ MR BWY perane
gt MARRIE SRS AT ) A wyfoat afear an g arng
 ytE § wawng vl 1 azife |
6a g
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Boglaning of the Test am Dainwty
qeg wzuﬁﬂjﬂl LU SCREET LIRS SRt
Aamede e gy vCanandamtenaar o asfeanfra
LU CELUFIL O T T ST ST PRI ST e
wasfuein . Nperoseinfle wi efeafed ¢ mafny
wertwan w0y wlan s g

End of ths Trxt wenm) pw Nfrx ganfafog fe Prnasar vl Mg wxlon
wuury Qavgw nu wxy vl weNgafengnatyan ) T
waveda fod aam wgedie Wy 1o

Colophon of the Lert  ewiid wwmaasd 4

End of the Conmentary % aga ae 7 avdaPrafa wafar agde an
wmEifz Iwand mey Rear wwry e for gy
auAat fag iy @ aelefe @ wiftr o weean
sfrrgrgram fosafufade qv mma ) ey ARTTw
whe § fadyrest ® o0 @iwy mnd w1 o
i gem ) ® am fin¥ow wpndys wiglad |
wxnd srkrigalwir e g -

Colophon ¢f tAe Commentary  =ifer 1

No 100 UTEEIAY | Padskslpatarud  Sobstance, country
made whits paper, 15x6 wnches, Foha, 59 Lies, 12 wn » page

Character, Bengale  Date, 1 Appearsnce, nearly fresh  Verse. Not
.

correct, Incompleto

An antholegy of Padss or Bengall songs of Vaspaws poets
collested under the nime of Padakalpataru by Vagpavadsea. In
this work Lwo sntroductory verses ouly are 1 Sanshnt

Beginning, srwedrawzie wa
wey My DNgagzewe Ny ity

A1ed wrmte naceraisd Tt ¢
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artd aovgt ufemngfedmnsaniag
Nourzanzey sengafaar Afwrataat o
A Nxwtam wrowrdafioe )
aRlArs ANz av
gussfe Aiwrnmesfaf iamaf 298, aw7 grgmqenar afad)
su faya g

Ne 101, TIqRArMATHZ | Scymannamimpitasamudeah
Sabstance, country mado white paper, 104 nches  Foha, 8 Lunes, 13
mapigs Charscter Bengali Date, 1 Appearance, notolt Verse,

Not correct  Complete

A Bengali poem 1voking Gawangand his followers, by Narahan
Disa

yaasfaq nacef AEINEGLCRALS afy agwm
fafgmifa emia af=

No 102 “TRMTHUAGFICIFATAIR | Sneadhakpgnaput
prddhatimbandhah Substance, white foolscip piper 12x4 1nches
Tols,7 Lines, 4 Bina page Character Pengah Date, 1 Ap-
pearance, neutly fresh  Verse and prose  Generally correct Complete

A monuat of worship of Radha and Kypignnr  In the beginning
the snperionty of Radha over her companious bas been established
from the authnrity of several Purauas

Beginnlng, RRuwmwest av ¢ Nowen v
¥ MG RIIRT Sua s T TIET 1
aut mafam fasiaan g aat feag)
Wy A% fadivamaARr e gfa
wiur W@ nfmsdaimTaat aeanEaf e e
IR wrwrifasrA e |
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aRreat fasrare) fangy gedina )
wfardt sremg aur gRrad aa g v

AWy §eFTaNT qun @ AAm—
ZA Enad fNw efiw g
yuaeigd gmwfa afifsRaur v
wrufzfaeranfe .
wgar wredt &4 ardia wfear o
fauran gndgla
wATng wrarifedt aafaafz, afadint {u-?‘—
starfamfest yar fazmar winfzey
U DN A AN g9y «fn
famrgt Rl REAH QR qar gaKlT AAmrgIRen |
FEANRB WA A
After this 11 enumerates thirtystwo budily smigos of a VMabie
purues, thus—
49 QT Yo A5 WA X GENAY )
faxm 3y 2%t wifennuamyigy
oy dureS aAy ade vy
andicacde oy A quway
AmETEATAIfR FAkaTgAy
au gonfe aut § 4 an Qdfan o
arfaqrzaa) oot Aarwcnerin q
faxredtemmig w7 f vraR ¢
wimiiteg gt ey frcaer)
Frad frdosnd w2 wond
Qu Sy wizge ndfizean v,
wonfa Viw ¥ usz B wy QP ew
e wifuy fande foltga
v e ROCw FfeNS oy g

Afeer ths the Sakhis or fumale comper 1ny of RadhE and Kpogs
sre thus enumerated—
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WA ety fesreiper afenieys wwemmpas
e g wED e ¢y nrfer poa amior g ey
10t WA gal WREAL0 AN A ge g

End, -1 ymhafu o
<TA4 pifiTimeg wwRwy wge adkzAmfend
AR AR 1 oA mulraiRa dgman s ow Navwigw ¢
RIEHMAT 14 TR vy WIAE w2y 0w e
wEeg 1y Qi ¥ agm owa Npaw BAIIWN
WA waRe  wefewde dgm freddfefn,  wRag
Rl favnne geianghadfs faq.
w7 avg Aferm Adwnaig Wy mvETeEe
EMAREENUN s o0y Tuad ng 1 aft gyee
Amun ¢ B mAzez g jquwiz DRfe aisar:
wear e xfa wwaad g A mufsnn froy melipd
Dafy ad o gDy dawamEN et oo tean
Adare ferz Adagag Nafs avt o iz e
Arana s 1ot o0 K AR muzaay tfn we
wemATin N} m WAIR agEng ¢ xin vigmacReIm

Colophon,  wfer:

foaay Dewuagmefacid faas )

No. 103, MAARAATTAR | Covmdaitlamptam  Substance,
country made colaurless paper, 14x 4 mehes  Folia, 223 (of which fol
1-113 both weluding ani fol 193 134 both wnchuling ars wanting)
Lines, 351 a page Charwter, Bengah  Date, ! Appearance,
vergold Vimse Not correct. Incomplete

A poem relating the adyentnres of Kpna nt Vpndivana, by
Raghunatha Bhatta, complete 1 twenty~threo chapters already
desenibed.

frvwamagRy
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No. tot. wfeulmfammatar (fonzfiat) 1 Hunblaks
ilisatrki (Digdacdinf  Substance countrs made wlute paper, 10w
saches. Foliy, 20 Lanes, 7-3 10 s page. Character, Bengalh Dwe 1
Appearance, nearly fresh  Prose  Not correct  Incomplete

The y on ihe Hanbhaktnilise, entitled Digd:
slready deseribed This Codex contains upto the end of the hrst
chapter only

qassfaq ¥f fengfiar qunfuargard ady ¢

Under this No we find nlso s fragment of the text of the
Hanbhaktivilasa,
gedsray smikeEant afmafe e

No 105, GTFEANRRT | Upralanlamsph  Subranca,
country made white paper, Y x $iaches Foha, 103 Liney, 3-Tin »
page Character, Bengsh Date, 3 Appearance, old  Proso and
verse. Genesally correct,  Complete

Anather camplete copy of the Uppsalaallamantd, des abed befor

faveenm g

No. 108, WNIRfTAR ) Mukticartam  Substance, country
msde white paper, 15x 5 inches. Toliy, 45 lanes, 3-10in & page
Character, Beagali  Date, 1 Appearance, tory old  Proas  Not
correct,  Complate.

A story 10 proso suppased to by told By RTiynt o f rihe name
of Mukiieantn Anonymout. Inond rto make the purport of the
work clesr to the readers we quote below the fnteofictory part

of 18 {n extenso,



1w

Beginning,  -Purstitfas manmg »

iz geiedeniad o
A nadarg mititdnad
mafumq@enh gmat afmamay |
frdiafdRER armadgn
frnrgomtanl afmgmadfad fadh ¢
wftd W wotoa wife g fay niy
A% wanfy nNgaRa wsd

w3 wgtRgesy Hredy Nvydy)
i fafatad afysmaraamt
A wer wivamgar Ngx 8 wdgfer

TRRIRITENORLAARIT G947 2

wwat fefenimagkenimar eanmn gu argd ge —
marar vyt wfwe mEs waRgfi
MY RATTCRE WG GHITA TaR ¢

S ifsfreary—
wE ® WA aiE e v ey
i wrd mel ¥y Wfweger o
mamags @l efRenndaaiesa agaRfyn wa
grae . wwm wis mfe Nee dedafnd Qumfown
w9ys ) aa g5t v fafvaRcmamdat dutug
QR W QEERERA T Ay gifRagyn wowmt

qeard gy | N g Ay
gedarmadtey wifkwia wedlggAn quHTvARg e
Rinpgsafa ¥ Uowa W .t
pHry CLp LAY Ty hsfedfn
wriggyaee gedgIn Aet amn nfdmfn + 4+
+ + + + + + +

nagrapieafoateRaRTEIRNA 0 wavan sfaar fave
glmfax mwicl W@ mae q@ifn yegenfn Wifeady



End.
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vmfedtdvanfs wy afedwidasfzad gaafusufa e
SN ¢+ FAMER  gEr war eigsmfsds g g g
fERite s At femyear gl afe @ Zaifa agr agmafaa
TggreeyeEhwRAnE Qant) w sfen
et iifsmifn g gromed yr mer v v fd e
oy Sgdtmkewal mfae aegma s ot
wfeR fas fag we wd@wfafa Teoa o @ ww we
guTARt afrdnTETY AAE e @ Ailmai < g mi ey
3G wgnAifa g guaalwdy @ wifeeEls vwow
wifwgaifa wdste ag war wm wacewAy dowt feneaw
% mbn veafn wadT grommean - rwafiviagfoaaew
gt v gwifn agf sifmfn 1 w@ Aramarvoenrelty
afeifn ggMeed Newngnangt gfoed frerg gvie v
g wgley Ay Avewr vy o sfamEflaNan
+ + + + - + +
war aweret mt e syifuie ar gxan sy §u fumaw
navghfing qx difeeila wepifa apdimfeds av =y
wes mar sdya efdar @ a8 miafernn ghruifeger
Wfwuwat faife  gardie edaflnt wemmigafon
waerQfyar + nRsefeedfmmal il Tvans! iy gxfn
fmigetn arg sl aix grr Anedfant femdtiad ma

an Addyzany uidar agneidn sirguiaient ol ey
wgrmy ¢ agy winaifemregy aviisfy voce ann ayzme
ARG ) AR FMTY CAT Aqvtaagasiine
weam wugis WAGE ¥ qt GA1G gaatsSgceiemn
wpltgnm frpaeyeatipionts fisy o gw 1 Age
foergraAnrdalfen nawn o Fw oo fag v Winm med
azfaxinar efa feggagrparendaraefons ne) fage aey
wrwelt AR H Myeer QwEfa dex wased wog wt wgr
qfow gudedldgue freustding GRIAT Y wractay
fanxifzaigdn d Qwgedd goimdin e + + -

+ + + 4+ aulRe wEd nvtaegc
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wamfzaymaal A T ARy Y

nray fewin A8 Pazrnangwmi o
wfgaals sicRguiarataivaca grEgradivaaost
BIEUR TR LIEL) g1 anzEnaf

Ty fasigifaastaa, Nafa anangt qurdnaoy
whwifa g3z vawsr fadfandifs an ofdimanycen-
SCEUIRIRITRIGRO A TTTGS  GAresT qeasiurget
gowwr SiAEs e 8fg aned camycese i
wrRAN 3 2q 91§ N Tardia-

fi ) fa ada wdnr

LALH ®

wag vt g e
g TAfed A g g
ArgggmETyEiat v ady .
qergyar wrfeataar grralcivar
g geidetuife @ xw ewe
ANuaw AyFAERANGET T8 1z
e gfeyfad g ngat spRfafugsd o
geefongniiw heanigd )
arinag o T MAgInTes 1 .
@ gAYt Ha1 Wifmanesar waifonn
o waAtoguadd wxfming § wiwd g o

Colophon,  fe gmafen BWIER! & GAMAAIT AR wafe ax
nan gesfnysingaed ; g
Fnfay s "
PLLRCICLU T RN RSN
feavaR—~gaaled wia atge Qg [ s

No. 107, XGfARUWUA | Rusawdpagigraackel  Substance,

whito foolscap paper, 143 inches
Character, Bangals  Date,

Tola, 12 Lines, 8 m & page
1 Appearance, not fresh, torn i parts

Froso and verss  Not correct  Incomplete

1T ae
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A w rk trcatung of Rasas or sentiments and Bhavas or emotions
with their varieties each 1ilustrated with a Sunsknt verse on
the adventures of hpgna and Radhi as hero and herown and their
compratons  Anon}mous -

Beginning  =Ndawwamemig ng o

wlowemm Nm mwme v W

wa franand ngsgyafe Raew 1 gn—
wrufnfafrgantguzsdizfe
gugumamdtafzatud MyifeaY
wemagarafa quafgadimfaiy
foary 4t sandgalanalafadsg »
=9 geed Ayt wsrgywwifan o
TgmeaTew AT fawg g
€N wpmfnddaitznge agh)
A g wHaERliae o
ader WA At famman
wymifagleinsaReniyn 1
wazdlse FYT Ul wow Nfenr

- exigfnlial g gwén exfueny

qu AFARGUTICHK I MR qoanq, gaae g9 «fn faler

End mfan
Colophon LU

fryre—vafexgayafls |

No 108 WEUYIHIIET| Mah3prabburkarned  Substance
country muds wlite  p ¢ I12x 4 fnches  Folis 10 Lines, 8 13 in o
page.  Charaeter, Beogal.  Date 1 Appsavance not fresh  Not

correct  Completo
Bengali songs of special character on Cutanya hfi sud explosts
with the nane of Mahipribhurkaracd by Visu lova Ghopn
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gatsfen semyTacniont ynFadfolumin Ingafefaasits win
wpmg@afa ala |

No. 109, # Tl Samkgepabhig
Substance, ountry mu lo whito paper, %% 6} inches  Toha, 32 Lines,
B-10mapige Charncter, Bunpali  Dite, 1 Appearance, nearly
fresh  Versoand prose Noteorrezt  Complete

& sketch of the Bhigavar anmin, o lwge work by Cutanya
relating to Kpqnt and G iduvotss wath alf sons from soveral
Furigay and Bhabt.tstess The work 19 divuled 1nto two parts
the fiest 19 Kpugnampta, ond (he sccond Bhiktampita  This sketch
t00 has been made accordiug to tha ongmal text  Anonymous.

Beginnlng, Dawdamszizan o+

AR vaTa g A |
MW weagmiaae nd T8 te
waat fem g wRaFRa )
ud aE nauilonls iy aveg v
fuitlay (e Rren giant
waew npRmd N awareEty W
Maamia aas v oewfne w4
EEEINE FLERILRIL LTI U
AARUR RN NG TIEAG
AIRAAAL auTe lalad ey
Y. WanAzRERatzEn B
) pigd we agy Qe
i’ ginfamic mme afeqem
YunA tRGY 1P EAET Yo e
yag Baafael-‘s mzeInmgy
REAR AN IR atalis ve
fou ashfagenrglanaminmg
i ez a3 amERaa v e
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<dlardy gead aygamdana |

wny snmEssiie faggs marfev e te s
@ RUREHIWEY AT |

caw} fafayd wifd sozdinemg 2 1e e

wifzgud « Nazeianrmg—
390 wresm, § &l Wb ashla
FYATE QRGN FY FH GNTAR ¢

Aarnaera
w agr % franad war e wfdae
W mudara € gar Adwd /1
WEl RIAZTNIY Hfq @f« 0 yad )
g Mdtaw miwfusmama o
» &/t suafa gray Qfrag quEq
w9 gz T auy Ao faeln wre
= afifa’ 3¢9 nrnid « favar)
amsfa fxm Fqut aArw oz Nwr «
wmerEr #nEar | wgst andafag
A Afewr qry mid mfm wife
fasrynfy a1 M) asfo gasigd s
ung Qe & wl faggimnsatafa s
w fax Rauig it ag 12530 ¢
srzenfd §7 aURANY A9

waife $end 1

LU RIS AT AL
y=1zd far{z graatedmm
al 3@R ANTNILILY (¢l
sigdg=asdt riafuldnag
wfa muy fad i mwedqadsd
Qa1 wegmEUm AN 0
aarly aknQat wfemiadagt:
wnfuvin wlga o guwEmiky
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T B~
wa viifagt faviymen g fgy nay s
=iy wia i

wfRgedw ~
SR of o) wos 91 waeyws queg s
il @ifemy urh a coafirsr m o wfy

Golophon. i waw Mraeas Dumea ma qeass TR ¥
‘ Nnmyasiiom PRI TR

geRRgdeaniatifugn gn o
sfEfa wimer o (B5vmm ) guRER
SrRaEy REcl g
Dneg wov wiz gy
FUIRCTNN Y GG AqAT 4GS s ov s nw Lo
TR VW O ERR ¥ |
A ARLR TRTLE U ST R T I
< aw wfryrassns AR guEmd |
wfafaamRad SARATIIE ¢ 0

faguag: fraiisd of LT 1

No 110 An¥eE T afORERATANERT 1 fetmad
':d\\tavlyu samkgsptosugamisararthanpkalyoam  Substance  eotutry
Tude white and yellow papre 185 1nches  Folin, Z1 Lines 2133y
Bige Charucter, Bengaht  Date 1 Appearance oot old  Frose
Generally corrcot  Complote

An sy ceplanatory mote on the Srutictava belonging to the
Dramsstandha of “the Bhagavata mrh allusteations from severs|
Puranas qud Varsnara works &e  Anonymous

Beginnlng, Qawdxrezrian 1 DERARTE W)
Qs a3 Saumtery
a5 faguys” vt anfmeerian



End.

Colophon,

( 132 )

wuimsrsfgaguamt

Ararigiygieiag 1

d8qur gaw fawld

ey wada Ay

7R anagny

aBfastd fuad wat < .

sy fedta fagafzas

wyig 3¢ fazda fafan .
wduetgLs gURRZITs@Ig @itag geriy fadsA

nafe Anafazee anmatag |

nifa g fa voufals weza s
veifefuteae waa wmdadranadads s @
q¥n mhaf mmkiaaiag g fanadie m
ArarmaE @At aRg U

wrvafndoafe ro oluay senfiersnine S1@g f1e
Wi daey sNafpaawa 37 Awgd wiwEyaoEdato
faaifa faemr gdaar siafage Swaq afas Mdw o
war weafafa WA Qamast w Daand famf
Wregdmigfa wiw y fa@igd@madn qu wang Nave ifan
4 wya wif we qe wi agren wer sada g @andag
vz Wil fafaafaafadt vl afcasis momy onifefa fafe
LR
i Nuizady R3cgaRAITEB LY BRIFH 1 WY WAMAYH

e aafakfaas

w21 s nafegas )

frnfuzrar wadand

wme famln zds mfry

5 5 g ¢

RO —T
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No. 111 maw=waqs o Suby
stante, country made colourless paper, 18x6 inches Folia, 6 Lunes,
1-13 100 pige. Character, Bengali Date, Suka 17191 Bengali era
1204 Appearsnce, very old, worn out, partly torn and wnting effaced
wparts. Verse Not correct  Complete

A hittlo poem conusting of 141 Savskrit verses on Cantanya, by
Prabodhinands Saraswati  The Anthor before his convemsion to
Vaunansm waa n follower of the uon dual theory of Sankarkciryya
and his name was Pralidnandn  In the course of a conversation
which he had with Chutanya he was churmed with the excellence
of the latters doctorine and beeame hus diseiple ynder the name of
Prabodbinanda Sarasvats

Beginning., ddtmwdngwzig wr o
29T sz Aw
wmfadm qwa gag o
% mmraRTan
Sanuzig af v e
U geafidn auierd andlemdd
Hurmmaagfafats = 2y afdd ife #fan 1
sifsxhnmarale @ « w{an azve qa
1 g mrpuzIAT at 28 o N gy
eiumrmy wrauAs vRRuTeut
3 N gurgEad JgRmRAGH 1
faseanrd fanfd sisdemement
dnw ewxnnfwuqtmflﬁmv:q e
Tz e @b ad
geoTear A waT a1
Ty aid mgAn AT
Dam Aife G g e s
ware sanvenive aened
e = @ wat wlegg mfa vy g
armdefumagunizad 517
wimyay fogafa i 4 wiedns i<y



End.

{( 136 )

7ATHTAE DugifRmT Fa?
afg gragad grvin S way
W g wwRachiadzaieat
fwnalg woee wadl anagn ¢ 1
Y fwye 90 frafez Mfeaaifiar-
Wit at wwdlma faufqd wenfza ar faaq)
wfegeTaifes faafes gftarman ver
WA iaisd a3 wmadawgfe gu § et
<agIt qyevngafiafearat
Tl ggmangafsdda aglq
ezeardlT 9 9Tt Ty GERT
anred A sheaeadiagrgas ¢ 1a=
31 o Aarsefuaforw fovgdr
¥R HTTAG EANE QUG |
THETAARELATT FUEW
WAy AIOT WG TAGE WA WA FQyet
fordt fm wyrRnfy wl’rn‘wamua i
e gafawmra gl vEr weer
ww migaersadfemi avmy |
grnAfRs 310 fandtsaw’ wfamfa v que 1
TE N e 0 q e
fa3fad mfy 38 =gy
91 a1 HANT FTAATA
@ agr Aevfe w€ 41

adfrefad Mammezan g o fea

<fa

NFUANG TINT NTITF 100 TBTGA BY XY NP HE
fetafed guifed mifwst wfqmr iz Nfengew s

fafa G QRea TR0 ko 1

frrmy
wfay vafneag )

- "
Tangiaan o g



( 187 )

No. 112,  ¥omEargan (3@ )| Bhagaratamntem
watlkam)  Substance, country mads white sud foolscap paper, 18x 6
inches  Fola, 194 Lines, 6~18 1n  page  Character, Bengsh
Date, 1 Appearance, nearly fresh  Proso and verse = Generally
correct  Complete

The work, though 1t professes ta have been related by Parikaita
ab the Tequest of his mather Uttara snd afrernords by Jaumim to
Yiog Janamejayn, 1 1n reality o latter Vassnata complation relating
to the greatness of Vagon and appears to be different from the wark
ofthe same name, the deseription of which has been mven 1 No 109,
complele 1n two khaulis each having scven adhyayns wlong with &
commentary entitled Digdarsin] 1h margine  Anonymous,

Beglnning of he Commontary <t an wwian

afagt ffaaidnimd ar awarwg &%

wmerfananar feqanr Sienfatmia 1

Ry gz nga aen et

a1 Wy aneimIgeaTindt AN wH 0

wudamga [maraadfad |

azareger; g9 &% wfaRa T 8

~fmmamRan s e gdan |

ferefil fa aritd wd Danfy faaad
¢ Te vat witimmargsaifadt widy afafisaiy awig
urgvarzla guAsH EEOtn 9NER 1 91 RddmEe
famyRafpds fagq 1 wn Aqda i waife wxesay
Teay wefrideaar qumenARA fasiaA L coedt wlm
it wwt Apwni NeRdd Narsfadita @@ foac
Sefreroned wafafy wid vem'A e wenfee summwg
wy faeka e | ashas aAeleste Nugis
e ST AREIS A AREIRARL VAN $T wgx Ary

wefs wedf )

ginnlng of the Test <wa Naway
wafa frnqzradazmadat
faragmyafa wfd aafa )

185 ¢
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augTREaE aw Sense

ZgRaAnTAlE SR ANy g gy
Mafesinnd faagt wafe

At Mrrmyaanfgamta

argt w3t aradtvgRyduy
faugslyzia mg v wfgam 1 vy
wzfaanawd 4 fawrs @nar
ARYCAAAST was R Hwi

mafa @ nasEn mwarmAA

wfefee afazn Nadigged o

wafe vy g8 et gig Wi
wnafaar s fatefa xen ¢
gfraveuramam tfg nfaqzn

=@l Afgar an Mg warg fagaa vy 30
afr mafa axivanan guv
frgaRAfREry Arxds @Aty

xryfa @wagTT QoA At A
afarvEmgag I atey ¢

+ + + + + +
R Rawerm faggifeatmd

2 fiiaasdyaay wnew we) e |
RuTRfATTREIQIMY w4V |

wgyag Samgd o frasas @ (L e
nyg fwn wrwfeg sy
g ATy waEaet Afafrmdsgg gy
FREE T A mTnemAya
ndfarsranqfgeaadigs o g1

N me ey

w Smram ard RE 1 WA )
&) AN @ nWR QYT AHGT N Lo



End of the Tzt

End of the Tegt
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AdTAfTE |

WnARIRT faeardmana |

I EHIRERGTI AR Ae JaR |
emelnmnlieqcdicaniamy |
aqedfan wmar surat sgrara
frozaninidsyaiardan 1

i misacan g32 Avdgace

ftagnlary

RECELINI A R G foga wer &)
AR wRIng fad emiIforaas v
Nuwdwg g1y
wadtsle wawhfa fafaa v g
et Rfamrerar a3 wiamwa sy

M fabngare |
waily ud Tyet awizfy Wew
TATEINY QWA AT A W L
as wate frsaifenqrpars
igananag gsaag |
a wrafsaws wuds wfa
wwfagshs agr qeREy 1

fa PRI AN CARITIAY AWATN0T e
wia o gRwAd fedtages o * 0 STanEg 8 o0 6 LLELT]

Bnd of the Commentary o StDatiwat eeitod Fradas W a1 wgds

ufd faw 9

T §q

Srumaan fraretafs aa wid Tdnna Qo gafa od wy

faget Navuefe) ofsfi werm 1 SCNTWRER Moy gy
wiatsfegafat awE ANsEn W atagar "

erfagafand o qo b
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ad auide, wndddnfxannd
N nagaig uray Slonl w8
A Saminmuna TRaE ( Amreraayasaegiia
wnapp Mewgy | wd N Sawa A fagdne soe
¥ew) Sueer « Bry unefnfn
wfa frafads yamamatfag
fw fearg @ na wanfrefuarielh e
Colophon of the Commentary, i Mpemandiuret fenglial fedawes
FARSET Reseton o B
veondt fuoraratioer
w3 gea ARt
wwmfamaadtedichy
Tt mdargeisa & Gyt
AR ST SEFTTNAPIEAAL Eo b agot Aryed W
Mfpwi R @ RNowawatwg g AN W o
Ty | <7 agaT e
frot wing Rorw PmPmatsfy i way
e wanars % fefeecifenfinagy )
fonter veked? wnfy st
waer frear fe 21 vaRdEgIifm 1
wgrEgTar XAy mRASTIT <
fo) Ramisfa qomaadtad frar =fud)
4R ety RresiNITn <@
woray n v nq fra v v wRAmmAfon b
ferveq—geasfay wintggarell Soesfaas e wiveiwaf
Zftwaerater gt wiae
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¥ I —Under thi No a portion of the 5th Ykandba of the Srimed
thagavats has been placed

!ﬂh-ui.ln gy Napmpravesmmer wfeint w4, afgan Md) g
wife

No. 113, amﬁuﬂiwmu | Vedastaviyasampkyepaadrir
thah, Sulbstance, Foolseap paper, 1ix6 inches, Folm, 26  Lanes,
11-14 ina page Character, Bengali  Date 1 Appearance, not old
Peoso « Generally correct  Incomplate

An tacomplete capy of the svme work

fstemgdog o

No 114, #Rgufmmiuaqefd | Samlgopibbaktudhana
prddhatih  Substance, countey medo yellow paper, 18 x 6 1nches  Folia,
17 Lines, 9-101nn pigo Character, Bongalt  Date, 1

Appear
auce, nearly frosh  Prose  Gencrally cotrect  Complote

A bandbook of tho devotion to and worship of Radha and
Kyugna for Vaiggaras of the Vladhmssmpraddya

Boglnning.,  siswdamemia ng 1 g Rawiederemey guf 1

R M AxH wag aw a9fcd Wa am—
FTHY X P FY WY T
LALLS AR TLE 10 1)
WURW B vy ww v Y wt
AR AR AL LA SL L T L]
sfelmt wdl T w vEe g wamt i afaew
sfveraes’ afcrgrend par wyRd yxred phfugd

SRR gTOS® franhiewd Wity v froawm, Aaedd
LTI LI il
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FararRfangrzIey

smay AR e

o AR gered

wufy gifvnd 30 ¥R aay

quirfafauiae TTMTeRATY,y )

wygefud fn nd g vy .

i efgarn Dqodt A7 ¢ Tom AgE wwERe BAT
(n afgmt QeexadRY ok » fn at

qgrams s A AT gy
wweggfed ANATIRAFICRN
Fozomoses nyvgiimrey
nuf U 7€ AAERZEMITEY 4

xfrt TN %% 1
AR T
TRIAANAGEIRTEY
wreanct fae? e
et U@ nagd g

iy aqgTgndIan, |
wemfenafed TRATYHEIRC
wiwgadnayeaRyfoavag +
warRa I ey
warfs geafed gead o= wwe,

«fn Recifggedaa )

e gerafadar Ngaed wud wiedy
wrgg W Mg 48 YeraafEr,
wnd Wt ATAEE AIAS AW W gy

End, g fammway 0 A% St ¢
Fafaar argwms Sdorafag )
retEfitearsinye et
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.

artarme: N visfree

Yrgafian 3@ epwfacEft v

fuimgad gusfuad wHw0)

wf) « frgaay Goned fufefs o «fa

Dy E 0 [RILAL 4

Colophon.  sfr MwemzfafandmdaasDiwamt  »3aufs
. Avasfa ey (1)

g~ gishay Srdlamamnai v g agufsgrnagfrdda )

N B —Upder thia number another codex contarming “Nfaaryaddn 18
aleo fourll, winch we deseribe belaw

No. 116, *Nfamrendim 1 Srivvihapmyogsh  Substance,
country made red paper, 18 x € inches  Fulia 4 Lines 7211 1n & prge
Churacter, Bengaly  Date, 1

Appearnnee old Prose and verse
Generally corect

Complete

A manus treating of the fictitious marrage of Goddess Laken
wih Nitsyams as performed by devotes, by Candrmsekhara
Vacaspati Bhattacharyya
Beglnning, <t walt nuswm ¢y RfamEadm 1

g Rl AT I

wimgimug Qi aRmmwasIq 1

Nfaurs wd D©F guey AARE!

W wid 1R awHRER e ¥

qam! gamd SaimEdien

wamt A adtEl feevat e

Anyge adraat gRinmt ae w1
we gufed waseagMTNfafet st e
Qagmrafefaae i fafse ewd ARy oy
wfemzit W qnmufat fifae wenfort phamy w@
e T N Sv faaryrey




End.

Colophon.

{144 ) .

W FAET gA avgG Mridafew crrayaaer
few-

fanta wngmEggm Yeureafzan i)

Nyndegst varfe edfuy sinag g
fdmany (o venfea wasqs wewmd ow dnt ar,
AANgNgAAr] TEARE W aeviiguay nuﬁg\wm-
arfaggrafaasaariegion widg wiazq 1 aed wa
TayEr STH AW T cwurdEay augendanwg €€
NIt 3y am Wgedn S aewgd agy wnin )
wfamin GAmagd ads smenrt TN WA
Wy qugwiln wregaereaafig: wa w3

&3

aemARy AN i
ar wfa wiy Jus R Aufamr auifefs afamies
BR mEUy ATl sidy frasiy . *

ddqug W1 DpUufna wy W Dawelkadn  agfy
FewA1 sa  wAfvw AR war o NygEa geiefandy
gi¥Im yamy v Mawdiv fonm gTe wemede
fa wfuw 2at nefqe ®cin | as yfgad wwargs sant
a8t fagan ®a®™dE Anedt Wi wfeots wwan o w6
fagny & Z7¢@ avamd W "Ny fagA nfoq ey
at g ymied v @@ e maad

At wmary
mwrndn fqug w waw i oa@ w

{awrgY vt
zfaar Saws) 00 mwew) DRER anmfr efywremn)

w1 nzfad figmiet R WArEd wiefaar usam wa
gvmg\&sﬂﬁm a MEw NTUTC DA 9EE W8
wfrrcuraRAiReift ¢« Tar yelavg g
iy ¢x WAY QAT AT wGy o wyyd s
faRr wraqe f@ay fiAen 1 @9 qumfy gfeat 3an
“reeifgd) nenfy W TUI p ed ¥

r pwmneT A wasE-aa s Hfyaeaaia

TATRT N o0 )
EY s yORmUARfonyTfed frewy

1
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No 118, Amymifermaefd | Vogniwthodapaddhatly  Subr
stance, foolsenp paper, 9 x3inehes  Toha, 5 Tanes, 10 1m & poage.
Character, Benghh  Date, 1 Appewtance, nmot fresh,  Prose
Generally correct Complete

A gude for the duly mtes to bo performed by Vamgnavas.
Anonymous,

Beginning,  spuwswt mum o waifsweafa @ fgsecdf an g
. AN fafam grds weasmm ufand wfega Wa-
Ry} qfeurm w& et wwer wiww gl eafam
wimgzy WISt AR RuwawH feagdisgt Dgg
afH aiqr am
ArsvEtOEY RN quastedt ¢
v AR wof ARt wewnhg ¢
wi wiws waRfaat At wain s
End, o gwfa@l gWgm gai) HE YEWmEEIMOMEAIR 6374
yrwiar w9 W mevAde gaig) g gwde
wfran ¢ wa wfsn i v didfesva wmandy
wong) ) ve) sarr wwd waly) A ey wvan
A @y W WAGHIY @ 7G| ¥8 YRWTE
ud ufgmt SAdRCeERY 3TN FWAL W8 gnafeas
Ty a6t ® qUALE AW ve GAER g et e
wedq) na garemaaalte gl "@oia war Afgwr
iz o asfam e fufar W= &y wwdAs mur
zefn wrd) s |
Celophon safyragia BAMW

[ —gedisfaq Sammt (LA ER]

No, 117, Mifag AT { Ooviadalilimptamy  Substance,
country made eolourlpss papery 16 8 anches  Tolw, 131 Lines, 6-7 1n
a page  Character, Dongalt  Date, 1 Appeacance, very old, worn
out and wriing effated 1n parts  Verse Generslly correct, Tucomplete
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The codex contains the text of the Govindahla of Raghunitha
Bhatta, described before upto the end of the Madhyalila

gedsfaq @idiadealamnainiss audamgmEiye; O )

No. 118, TRTIATTAT | Govndallimptam  Substasse,
country mndo and foolsenp papers of several colours, 17x b} nches
Folta, 120 Lines, 5-11 1 & page Chiracter, Bengali Date, !
Appesrance, old, and fresh (fo) 1-10} both mncluded basivg been recently
replaced by new ones) Verss Not correct. Complete

Another lete copy of the { work,

7

faztemmydia

No. 119, GRARAY | Araosandarbhah  Substance, country
made gollow paper, 15 x5 1nches  Folin, 96 (Ist 20, Ind 19, 3nd 35, and
$th 17). Lages, 8-10 1 & page  Charucter, Lingshi  Date, 1
Appentance, nearly fresh Prose  Generally correct, Incomplete

1his codex contans the hest portion {from the bugluning upte
the end of the fourth Sandarbhy) of the Krimasandirbba, by
Jiva Gosvamun, described befor

gassfay ANeHafaeae wRERE  NGRATIE A ARG N faTa)

asit

No 120 ZIARTAATR WM 1 Dinake'kaumudt satikd
Sulwtanee, country made papers of seseral coloues, 15 4 Ginches  Folin, 24
Lanes, 6 1410 apage. Character, Bengalt  Date,  +  Appearance,
not fresh. DProse aud verse  Not correct.  Incooyylets



( ur)

Thus codex contams st meomplete copy of the Dinakelikaumudi
of Rupa Gosvamin with commentary i parts already deseribed

yekifoq Aeadiefaas amsfasadadseryat aday

No 121 FAmMuaRT | Cutwgncanlrodiysh  Sabstance
country mule piper of whits anl greea colowrs 14x%anches  Folin 79
Lues 10 tHmn  prge  Churacter Besgali Due ¢ Apperrance
ol Prose an! verso Generally correct  Completo

A complete copy of the Catanyacandrodaya the fimons drama
of Para ninandn lready described

a#siaq dnrasdieniam med and and

No {22 WRmmmfTaY | Sarirthasonderfinl  Substance
countrymale papers of several colours 14x5 inches Tolm 100
Lines 12-13 1y 4 page Choracter Bengalt Date Deogaliera 1244
Appearance old womn out anl torn 1 parts Prose  Not carrect
Tocomplete

An gnouymous com neutary on the Stimadbhagavata entiiled
Serartha  svndarant Ths codex contwwns the commentary on
the first Slandin ouly

Beginnlng  Nererst v ¢ <1 gAif )
Tugeeferaaitn
waifeRAfarRad |
AMpmdemen €gt
Y w el AR ALY
framxEndaais
we frerEnesed !

i eray wiment
s Fait il fr oA 130
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& wie warnd qrraife patan B
Armrreatnie fafoa grifararan i
€1 ROANY synd faxmain

Amt wEnefaier feed araiasiing e u
» wigiisguvagnyoice ¥

it w1 @gfigafugarar wrsa |

e A Niozafe agd fosfad

fefts aa= nfagzfaz Nels sarge v
Aqumanngeigafamdy
adaleuzrarg #t wadloav &R (K f
yraeendnyRanedry

gfgzafun wu' mfafee agmg
wfcafeagumt qamy 9%

gxfa yzant ganfead qrar ¢ 1

¥ @y Mlgsmmraguayaafod wErdomin ad wasf
ewinafayela porga fameafdR ame gu@faviar-
Qnf g antrsrrngras Ry aifadfae M Jandgw
wm@dy Rfeq ngdy Ry wst Afuy dfen

Fyfad whuagnen
wWyosw Ay afexd 1

Lifeqtgya A g
fenngrzay AEINARIERT 1

azr %t 1% whe mififafs vt

WA R R GRIACRA &

sfyuivy gt famurg 9 §=‘rmﬁ1ﬁv
Nidrwiafenmyewng gz g wedT X2 7Y 93U Y
Tavrwg Agw v Ay @y wnar] T o AT ¥ Ay
Rt hicy Uit

nw wrdlgaR wammbzi @v 1

welt wezarRy yudiAy Wifer
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i aenAfgaftanfagfimsas anrginfce faefela
farmnfeamaeman Nywadfasy M= or sifag e
wlgfa UG WA TENENERITIRAEEERSA RYIRT
aifzmevasfaeaar  aqrdar vana vardzEie
Apvuiam arfledagmayy wrwaeia ) g
End of the Prath dha  wesner gadd

e )
aafafn: AQeFraAa e WV AR ARG 0ot
efote)

sharaifaat fageyat NEavaH
S Qe SR s ek e oy

Colophon BRITIH RUAFS B ot o 4o
AN=g@s QAN R w Namafictam aa ke fafas
ANefergaggrnanfafear du @ifd wfa air@ qn 1xes
SIAT Smrdc afwar? avmeialut far oaget TR ROH
WA 2y T DN g oy ef ug

faarun—yuisfag iy g -

faza 4

N B —Under thiy numbec an incomplets copy of the Vaisnave
togint of the following deseription 13 to be found also

Salmtance, country made papers of severs! culours 15x5 nahes

Folin, 81 Lwmes, 7-15mapigo  Character, Buugali  Dute, 1 Ap.
pearance, old, pactly worn out  Pross  Not correet  Incomplete
gussiad Tarmfamaagaf faga
No 125, FERAAATGIF { WARIFTT ) ( Uirain

nHamatttks (Knan lnean briks; Substance, country made colourless paper,
14xBmnches Folw, 169 Lines 3-13ma page Churacter, Bengal,

Due, 1 Apprawance, okl Prose  Generally correct  Complety
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A y on the Ujjvilanil entitled, Anandrcandnkd,
noticed 1n No 4
kS 7 lanwne yufay Taw el

No, 124 WimeEIRAMGxy WEYH 1 Bhalhwaskmptasiadhuh
Satlkah  Sybstance, coumrym:-]e colourless paper, 12x6 inches
Foha, 153 Tanes, 10-17 in 1 page Character, Dengali  Date
Saka 1463 % Appearance, old Prose and verse Gaverally correct

Complete

This codex contuns 2 complete text of the Bl aktirasimpta-
sindhu along with the v Durg gimeng, previously
described

cwisfey ghaer Hgar wfear gl yein

No. 125 tnﬁhar( tmwezwwaw&a}wﬁﬁm): Riss-
nla (Ra {33 A (3{%:3] ', country mado
yellow paper, 32x Ginches  Fol, 41 Tanes, 1010 ay1ge  Character,
Bengah  Date, 1 Appearance, not ofl Prose Generally correct

Incomplete
This codex contamns an 1acomplete of the Vm(om'ltowl;[ on the

Rasapaficadhydyes only
gwml'wl\mwmmmuﬁiuw\!i el

No 126, fi’(mﬁfml Gitaporindams  Substance, eountry
madecaloarlesy paper, 14x3 snches Yoha, 30 Lines 4 in a page
Character, Bengali Date 1 Appeseance, ot Verse.  Generally

eorrect  Complete

o 'This in of conrae the date of campositi n of the fext
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A complete eopy of Jagnd v's Gitagavinda, dearnbed befove,
A Nradend Mamfentet Mawts! ad ada

Under this number 19 found aleo—

No 127, WAXMHTHLNM | Swarpamahmpalatikh  Sobatanes
country made wlite paper, 15x 4 tnches  Folin 5 Lanes 1 A1n w pags
Charscter, ongalt  [ate, 1 Appearance old  Prose  Not correct

Complete

A eommentary on the Smaragamangals, & Vaupars nork, by
Viévundtha Cakravartin,

Beginning,

Enpd

.

et wew ¢ D A Daws wtxenn
at RaRwr w1 fanar $nFATGAAT €W 4R ReT A AnEO W
LUE LT Geasr o fena egs wn
wfgtidwr wunAdawfonadinefed qoas s # wvwam
FuBGT WAt win wym g%9! At Bu vnfod swnd wd
Dawer Aag fpd N7 awmn wOfq weyd ayngafo
WNawey % Wk G0 WAt WC Dawer wa) fixf gn
A gafa? Het wwnal I wErsal ool
LI AR

vrnr) woaw snfar 3 TS amy Rand ir)vﬁ~
Ramrdd anfeuay wzgryad Swied wwid o ey
et vevggnduaknioam axninger w1 owevs g
18! GUER GEEN REXAY AR 2l ad e Tead) wre
artrwfelitduntfng  yunatened wrer vﬂlr:;n axt
yretafn weultlv wenelc st wramfetto gy,
GTE e VW g 5 Rt Pkt roee
®) W WA SEEM W gw fun} r—gmm-“‘;
wy KuR eV PaAROR yRRETL S0 frzr wrmg wer



i
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Colophon fe sh@vanz 1gRmranar 1 Rayaraymafdar ol dune

farTsR—gRasioy Nesnawmesfecfcar meynrmste v‘g‘wi Ay

No 128. WrawfRfa=ta | Bhagiwadbhaktnlash Sobstance, «
couatry made white and foolserp paper, 15% 3 inches, L'ols, 338 Lines,
1 Appearance, frml}

7-8 1 o page  Character, Bigalt  Date,
Vere and prose  Not coreect  Complete
bhuktivtlisa 1y desenibed.

A complete copy of the Bhag

fanraspmgd ¢ ~

.

No 120, IWREUAATARAAIA | Selkriggnabhejaniarnde
vildah  Substancs, country mads wlate paper, 14 x5 mnches  T'ola, 13
Lines 101n 8 piga Charcter, Benyiht  Date, 1 Appearance, fresh .,
Verse Not corrcet  Complete

A small Bengali poem on  the worshup of Srikpizus, entitled
Srikpisnabhyyininand wiliea  Anonymous
A KA |

gaforg w faanwifar mfafasy

& B —Under this humixr many fragments of warks on saverat sub
Joots are found but almost ¥l of them Temng salusless wo have rejected
them  Out of theso only the folloning smnll works appear not only
completo but interesting too ut the same time , beace we deseribe them—

(1) WURFE | Smeranumingalam  Substance, foolscap paper, <
Mol 5 Taony <0 0 myee Chasantar Rangnh

A2 anchag
Date 3 Appearanceold  Verse Not correct Completo

Tuelve verses on the repetibion of the names of hrisna and
Radht apder the name of Bmariamangaly, by Narottwms Dist
We quote below the whole toxt
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¢ 153 )

NATAFAIRT 97 0
wamfafaua® srareanarsan
wsEaNfen a1 ad Nged am ¢
AU RS FREgR
at anat indT wwufaTinizRawen |
w1 @y WIAE 2 At WA FAY e
wrai garaTRimg et fRw am dife g
garare faws sfaf 3vd Dgarmtma
wia wias SR fecla wdite wvd atag oy
wen¥ arg aa faqafa fafad vyargmo
Me i AT wafd Y T 7 wefiadr g2 0
wald ves? garfeddliet Arart
wd¥4g adefmanan i &t g
¥ gt aarEnfacffadl SR \ngt
et Bzl fenfrRarEmas) aafa i v
st grafrafeat afaaza adfu 5
ARy Pfeararacedl sz ¢
ww ggAdgez faslzdiedt
Fard aedlna ERRlARE A MAY 4k 0
iR AR fnerrs AedEmgan
wy gufsdls azfrgiaad sagqyedd |
LA S ¥ §
fezt wuwrdr wfeafrreadast wafqay ¢

i 1y '
D@ DafadargamEymig«t
wursa! 8w} gfonawzar Swan eafa o1
et wiRReE frmReRt FRaTAIEIQ
garat vrint fagenwd g€ |
FSUTOE amAgeled Fartind
Duswas fargefafad wme qufansr
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a1 Ut @gen frnana ffyniedat
sRhinanmagfeand arg ay gHg1
gatd 1 weRgsARwiaa nEny”
s tyifa e mayay goined wnfiy ¢ )
st semarminigafyafanmdat ndid
FACRINUER SRR CL T 3 0 B
ww W gwaf fifyayfossta fanamr R
garnAlg dnfranafed mss aufay te 1
st @xay yeafonedigaraant
nidhdveagagaziusa@iiked |
smifafydemi tharanad) geanduer
wewaY fayw Mforcfacet mafaarfant vt
matingdisiaafyasa wrareard
FRat & Famet aefaaevdeaRaAnaT o
ammrETnfefdaadad gegnfegd

N wyray fantral gy gna® wvfadt wufn g1z s

Colophon sfa Aadargiend wowwye @A ntate N oAA)

ARt Ay
farcug—ga%sfaq Nadnazioss W= GUar fagd |

No. 130, MUFHHIMAGHAI[d 1 Grucdngbhaktasmisonia
pujzpaddhatili  Substance, foolwap paper 10% 4 mnches  Tolry, 4
Tanes, §-10 in a page Churacter Bengali  Date t Appearance,
nearly fresh  Prose and verso  Not corcect  Complate

A gmde to the worshp to be performed, by Vagnava followers
of Gruratiga. In the begmumog the author gives the formulm of
weditations of Nava dvipi Gaurangn and Nitydurada

NAANTw FOR Aoy I ¢ 2R} Pardew 2y

Beginning.
+

ELT
WM wlnfmrhvs v

[ S TG
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furd vumRaqRuaTEgR AR E T
Nozrzafim fanzgan Pmded
xig WIRT AYIN] WrIn 1 A% ¢
Maxitfwsgnasfeyd gateinag,
Nagmnefeaann safegafan «
FAANCAIN TR wRIINEa
S anaghd foad w@=mm Ry e
AR aid 5 ag
fgmiautraasie fad e wme
Fdzgfdnmearennudufemaag )
s sufen gRYT foremaras
RAMATET AT TRAT NfamaE wy v g
nd, na RI9F 3 AA DR EgHD DRI g
AT wraifa gar ¢
Ngaannzwchiwfagafan |
T "9%a =) {am ¥ RS wEWMIA Y
NMawvorsy w897 wur )
anzsranacew g4 wxfa arfsgag «
agardifen URTNBIATTAL ¢
WRIEIRIHA B TawmpRa
a Rommacdt fag G3a gz
2% anerm ARzt g
Nraraf=at aig gaddaaifzat
HswaRTial B3N RANITNRA 4
Nawgrzaady ¢ 448 wnfeg 1
wy wuAAw ufmansy wafa &y
madlid améled wanicy # dxg
EZ8 A A et o
Colophon, %!
,,",,l_.;,,,jﬂmwywmxﬁ\uixsd faaa )
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No. 13f. TRAIMAAGAT {  Ramwnvanleratakatha  Sob
stance, white foolseap paper, 143 mches  Tolig, 3 Tanes, 6 1n & page
Generally

Charncter, Bengali  Date, 7 Appearance, fresh  Verse
corteet  Complete

This codex contarns the cefebmted tale told by Bribmaun to
Sanatkumira nbont the srata of Riman waml

yaRsla] vwasHiansYr a%A o

No. 132 ®fig W‘Fﬁ'ﬁﬂ'ﬂr Sattham Kpgpakarptmptam
Substance, country mids white paper, 15x8 mches  Fohy, 44 Twes,
812 1n a page Character, Tengah Date, Saha 1666 Appenrance,
old Prose and verse  Generally correct  Complote

This codex contains the text of Sulpauikargimpta, a poem on
Rpsuvs adventares by Ialtsuka shas  Vikamnogals, alreads
notrced before , with an extensie commentary on margws, entitled
Strangarangady, by Kriun Disn As the extracts fiom the text
ha9 already been guated we need not mahe lere further repetition

of the same, only extmets from the commentary only are quoted
ry the comn haa told

below, In the beg g of the
the story of Vilvamangal, the author of the text 1 extensp

Although tb1s well known but on conuderstion that 1t would be
mteresting to the public we quoto 1t
Beginning of the Commentary  DAPEYIL w0 3

axvramfenfugt sudlog st
a:!ﬁ; ZHunRr AR vaang
gy memdensod A
T Afeaciinfen mtsla 1 ¢
sttt Senveater
LA EUAVILE Rt L LT RRY
Tl g SR )
Sfaw swamt gmndar Nagas R e



( 157 )

wAfs #feq Dessaeiinaywg 1

waeiqavial fagilfa agr wfny ¢ 1

®E nrygiEy i wfgen

Tagismdhimndf weia s1ue wars ¢ o

wrrnggarian at Apsagdy

am gul=al fany adwmicafad ¢

PRI TNSTENTE

|l atwarfar NerErerEin o
~g Hfewn frad

mar wlogmesn e @ W gdrdaniifawggddic
wiemt afalmfusmafsrditwon smifeq fFnmic
Al ImrgeatEnt oy § wEifeq wreafaant Mg
wsEafRamardisy  wmfaanesays  gwifade at
nAY xanat % v '
naIfg ARRTINTATIONT 18T wwg fufarnswafienw
garsarmar Wwimgaer wefamay Ingangiwtnmge
7a wt weife ue fandfen s gp wowefafa gl anr
N e nm wn@a wmlon agErRmER gEr A
99 w1 afdx Aay SR samwwnals wam g7 fan
W5 afeslafararsfmbarad wmidn o v feae wt are
qudled wmgzud  gEWR vArk Bmt mAr wmfn wveqy
¥l qargmrafadfy wnefy Ned wad oz fn v ey
wd qftam Damvaits wa wdfm fafew ol aly
& guwaar 4w &y Nawer RNuar 4y vEgaifzdmg
wadamady ) w8 wife seswd e @ owr'ay
waify @ @det mw waneAY wrdfafs femagfz o
afngiemAT N YgRETITt e twmmi seRfs
yfoazfad wudin waet wamm &ix qur asddod ¥in
fafonwd AwdwnarEia MiRrarmas D
ganefiy  wOwEMY A LaaktLlize i T
iedifa gxdad Fafembr wdwramdy
amfy NprRTEEsEnL WO w50 g9 D




xfa enfedigyat na wndwugmaswr yana <F1 @
srifiwgar e fawiw Ne=iaarg gasr) sq G4
QA Nxramg v gEAr NANYT [IH AR
2 ey W Wdagy arenwn

End of the Commentary  alemfangiarg nidanie § 2 adr qd1 813d
# freest ngefa aYed aq wawtq aawana ax wymfat
wrafe aftgmiguey frqafamefa yrdiddamfy Gaur
Areficunic symar afeaw ads dua dlmadeafmnf
Re apg Wy faead w i ay

waiizy &3t faw 29w at gufagd:

wfa dn = g3} A0F GragwHr L

WAt gral g3iEA weaadfa o

g @t UNERRANAL |

wafa ayTraansimy

wenfafugurfo griry mwmEl ¢

fayafasfanwt dcayl w2t 8

HEATAGIT AT GEG )

wyd afg axe wEEIALE ¢

wgnafezian ga swFINEAY B

sMnawcarmifanugian fafdm

FUTQHETT AW GIOICF
N5d mawr s * . AEawEma ww 0 WRA WAET Rees
deden sagnfgad i s

Colophon,

faar—~NEUTNAN @R D GRIEE WA w1edd fagn Nfgw

rgfaefan 1

Under this No (1) there 1 en ncomplete copy of Gapalatipanl
pamgat with s commentary, by Paramshamer Paul rijakdearya Sr1
abodha Yarasvati of the following description—

Substance, country made white paper, 15x§ nches
ek first two fol are wantingd  Laneg 11-19 m 2 pige

Foha, 17 (of
Character,



( 189 )

Tenpali  Int 1 Sppesranes, (11 Proe ap) terse Geremilly
cermet Tnempt ey
BegInnING «f thr Commantary  wmiw o
Beglnning of e Text  m'e,
End of s Tert  gmr ld grmant 4wl msafae

wi wogntaingid wee g

#ES TR megry W Wy

s Nam mnf may o sanfmeg
Colophon of ¢hs Text  gsrumaig{anfe MAnrantggnean qura ¢4 %

End of the Commentary <% gapgt  slusnsimieye ssgmayery By
sl wgq wureeresyR 24 Al wirgr awiy A9 A
niad o+ arawifas w4 nRETA CanDeeRy TN
nrafuieny

nramleenpouearedd
axismedygnia® nignead 9

Cotophon of ths Counmentrry ¢ Demimaliowarns ey
wradstrnst AT Ayt e datisist wnorie
SRiNEE e ¢ ORENT DP0E D AN mwin
RNarre wae Ak Weagar g ot s
NN WA S
RGHTLTH R LI

et q—aRuRuriesloag e fnen

¢ofitragwtat AN 1e

A0 T ales () vaneleas work cntbe wunip of Rrepasketctad
foom the Nanthaktoalien wath € Homing descopts nm

dulwtaner  aRtey e whitt Faper 1o wd incew Bola, 33
Tancs %-10 1na page  Charutrr, Tenidi Date .
O wrnoat w et Leweanl were Ceosnal y oot

Beglnning, OTswman ¢
Rt L PP AL L L
VO R TR R Fe R ¢

Appearsn»

C onplein
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Ny R ¢ W
At qxrre srTrgean fawsy enrg ¢
wwE1 Tear 99 vAIsErE $fon o
sty wipst faear awar faarn)
GRIVS BUMA Wiy gArg nawiEal
End A wwT diwmee mrandies |
guwTfa vyuli? nyenTATl ¢
=¥ fe wra wfaufygy
wd FOeRaReuiy |
waqa fa gacy dat
4N mifr wmgaer )
1 =mfaziad @13 fagrar@emnga ¢
yifa wEmg AYEIy gvAlefitiyn v o g
XFr gaswry g 5 oe ) fefedafs ¢ o 0 Padel € Hw

Colophon
fa} wet geR wf Dada afcw ATy 0y 0y 0y

gansfaq refrndead e fagafaqymmard gk

No 133, FITATHANIYZT | Nariyanknvacopn lefah  Sub
stance country made white paper, 18 x 6 inchios Tolin 11 Lanes, 131n
apage Character, Bengalt  Date t Appearance, not fresh  Prose

Not correct  Complete
A translation in Bengah prose of the eighth chapter of the

sixth skandha of Srimadbhigavata
yaRsfay NATRITATT TN LA (TN asa)

No. 184 SEAAAIARIT UZH 1 Uppsalinfamaph Sattlsh
Substance, country made yellow paper, 15 x G inclies  Foli, 160 Taney



{161 )

10-Tinn paga Character, Bongals  Date, 1 Appearanee, neady
T Prow aulvesse  Generally corroct  Incomplete
Thu codes contams the Upvihadamige of Ripagosvamu
with two commentaries, one Liewnrocn of Jiva Gosvdmin the
other by Visantha Cikravartin, deseribed before
FLASLEE wf IR
Aertaareinnisaea w sbra sfed w44 o
A& Under thiy No wo find also o completa copy of tho Thakts
L w1tk D int of tho foff deserip Fotieod

alrendy

Yubstance, country mide yellow paper, 136 1nches  Fols, 144
Lines, 1i-15ma pagy  Character, Bengah  Dute, 1 Appearnnce,
rutly Bl Proso wnd verse  Genenally correct  Complete

TR AT wvcarunles gl i

No 185, Jspafluil | Vegawwaingin  Sobstance, coantrs
Pl whito wid ted papors 156 wnehes Toly, 3¢ Fanes, 2-16: 8
P& Chaacter Bengali Date  t Appearancs, nearly frech Trow
Ueieraily coerect  Tncomplete

An wcomplete copy of the Vatanavitosant of Sinitan Qosedmin
deserrbed before,

sl Ranadarasn SarRaoeget w1

Under thas No thero 18 aho a Bengah work wn pross, by the
o of Srdrgpatatty s, with Rallowing duscription—

AVEUAT ) Smkpopatativa  Substaner, cosateymals white
801 red papers, 156 inches  Foha, 141 Lunes T-l; " xps“se
Chiracter, Bongal Dty T Appescance, nearly fredy Prowe
Not carrect  Tncomplete

LR T rm— eI LR LT

No. 156, ®rediuy 1 Gxensamgrahet  Substance,  country
@ le colaurless ;\'\)‘Br, (5x5 wches Tolin, 93 TLancs 8}0' ™ e page
Claraetor, Dengahn, Das, b Agpmmnen, vely of wora oat,
tarn, and worm enten 1 parts  Prowan ] vore Notcorreet Compler.

Mo



(152 )

A wark on the mystery of Kyigaalild under the pyme of Stra.
satpralia Awonymeus.

Boginning.  Nawlnxesm mi wn o
ALamgE e v wiln wdwr )
®e1a+) waninfe Cesamt Agwat 4
wReied eRfed ari g g
Mgrsarigyfn vt wanmln
sitavarg Wiy sted By gaag i
wt% gy wmt e av aafie
LG ATER S THET L
w7 afy wiewd s s Go 1
wazigiedmug @l w81
ANsomavaal Wiy @ w W2

nx Amefant)

awimwa <l Serwerforacdia
§i1 fTangy wrewer atun ¢
fade ggs te7 wanla @ WY
wEInA gagw frua famam 40
dweet widad sngafes aaq
wad ferdt By we nagwi e
Reu@ezdly Inare qag aete

End, Nauranal yat afganad ¢
gaal w7 gl 7 Iy TR
wawe giumEeln weng A )
wardint frareint oF afyaamd ¢
wingt fadze et @1 vmmd
gAUR fadisa et nfedad |
wemt gfeiamt A wmizd |
navEd fofgfifa dhafed waq ¢
sl afeRged wnfaamsd |
awoesd fafe wus #fe fagd s
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w71 &erlainonannd giasliyt e
o Lrrmemg win wanfa maig s
ndinamfaoiagnd § sqms g
afvorgrynd wamEnmes 4
et ordant 211gzias Lxd
s sArdafnusgn 0
wannagniaedfa faafoaag
fuge gaacfan alecpaant
Mt wrilge mnfaleeiid @ 2zqe
agfloneiy e frmae fag=a
adty?n mEsantaay (1) 0

Colophon, tft arcaag afARAR o t o1 o [ 2fd Aredas awE ¥

Tty - qessfay ardadiard Naaflaeaares  wfhoesdl ada o

Under thiy No there are the folloving Veiygasa wurks
Bongaki verses (1) Valsgdbamidhave, by J: durudase n 87 fohn
of which fo} 1-tl both ineludiag are wanting, worn vut torn and writing
effweed 1n most parts (2) Vewndivanavilass, 3 Smaranimamgla not
worth deseribing

wrulgife 1maifa afa aqr Nagasg =f
formaremmizd, 1nanfamg , wcaayufafa
t Bh tarhh
No. 137, WIN@ARTHTGRIRL | Bhig

vyakhys  Substance, foolscap paper, 11 x4 nches  Foh, 88 Fine
6-81n a pige Chamctor, Bengali  Date, 3 Appuwinee by
fiosh  Prose  Geuerally cotrect  Incomplute
A commentary or the Bhigaratasandarbhy entited  Sarva
samvadim,  Anonymons  The endex contatns upto the nd of the
third Sandarbha
Boginning. Nrwiama ¢
St wwar mA aRERAGD B
naargtaget fafea



{ 168 )

vy Dapmeagednent vganemet  aypmedfa'y

m{(ehzluumm famareayonwftanaeeaaegs
.

{

ALAHRE IR EUEA LR CUTE LT L
Ndpainastart Niregws wlaghfoy Swerdaent
areaarsafynaralr o Ninravaduin wifa wafa: orn
#& afggdinanst qalizg t

quuve anue ¥aryg wae wgfafc w4 qga aefd
wfagra 90 1udy wARRg vaa « warmd s vt
wruaw  ayfeafzar guaaifvEl wosgn gRmagRad
gnfgar geunfedl i g wadiagu g ummlxqrmﬂ wft

End,

wfenfer & ¢ wf a0y € qURGATAIT
wftr 9@ oW w99 & ¥xq A &y Qﬁma t
weuay qu 21 mium am g dAfGa ) wiragui)
Wy GUEee VI Qgm0 gegagwdy 89 W@
nfear o guwifd € arde lwmfr 1t fa; 0 wa
niaraiist wy fefex foewax wae wd Naa@mi
Swe quua 9ihr amenfyad § é:ﬁnaaw g1 as
yreanme wad wagl gn ends azd qreofs v
wynuhfa fasqsen
xfeg Narn LS

w0 Dowrad) D@ 4 o NOymy ¢

ifata adta a<d den

QAL

furrag—ga3siay mna-gdi!tbuﬁl} UL
TPhis codex contamms also along with the work desersbed above
the hrst Sandarbha of the text hmmasandurbha
gquisfa mRaRHEIfd FeRgRHATT and ¢
.

No 138, WRRIAMA1 Piallaleantiin Bengah verso sery
old, folia 1n desorder state, not worth notice
gaier sramnaad wpgafaafantd firsaraagae faat




